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PROLEGOMENA

Codices mss. Arriani Anabaseos exstant, quod
sciam, 38, quorum 31 etiam Indicam exhibent. Inter
eos unus est, unde ceteri omnes originem traxerunt. Cuius
codicis accurata descriptione praemissa quo iure eum
ceterorum archetypum esse statuerimus, exponemus, tum
agemus de codicibus apographis, quomodo cum libro
primario et inter se cohaereant. Postremum de ceteris
subsidiis criticis, de veteribus editionibus, de ratione huius
editionis sermo erit.')

CAPUT I
DE CODICE ARCHETYPO

Codicem illum archetypum mihi repperisse videor
Vindobonensem histor. Gr. 4, olim 14, quem siglo A
indicabo. Fuit Augerii de Buishecke; f. 1r ascriptum
est: Augerius de Bousbecke comparavit Constantinopoli.?)

Bombycinus est, saeculi XII exeuntis vel XIII in-
cipientis, 495 m. m. > 260 m. m.; pars scripta cuiusque

Yy Hanc praefationem passim emendatam repetivi e
dissertatione mes inaugurali: Prolegomena ad Arriani Anaba-
seos et Indicae editionem criticam adiecto Anabaseos libri prims
specimine. Groningae, MCMIV.

% Augier-Ghislain de Busbec (15622—15692), Ferdinandi
Imperatoris apud Sublimem Portam legatus (anno 1666—1562),
plus centum codices graecos in orientis regionibus comparatos
Bibliothecae Vindobonensi dono dedit, cf. Nowwv. Biogr. géné-
rale VII, p. 878.



Vi PROLEGOMENA

folii 310 m. m.>< 190 m. m. BSingulae paginae 26 lineas
habent. Constat foliis 160; praeterea maior pars folii
primo praemissi superest, . picturam coloribus distinctam
ot nominibus ascriptis ornatam exhibentis, nempe Alex-
andrum a Victoria coronatum.') Post Alexandri caput
atramento rubro litteris minutissimis hi versus ascripti
sunt, quos metrum ipsum medio aevo pactos esse arguit.

déoig udv &ls’éav&gov @véuacé oe

tpvmg yevvale vixavlgor ¥deé oe

wm dekle uAéavdgog d@dng wéyes

yvoouy Ot leumod &olotavdgog dgiidng. (sic)

Continet Arriani Anabasin, inde ab -yéldes 7oig
Smhirang, I 1, 8, £ 1—136, et Indicam, usque ad ox’
dlekdvdgov &v tiig molvmpaymoovvyg, 43, 10, f. 137—160.
F. 1V ascriptum est, codici duo folia deesse: quod qui
ascripsit, primum et ultimum in animo habuisse videtur;
in initio enim unum folium perisse eo apparet, quod,
quae desunt, 65 lineas editionis Teubnerianae complent,
cum singulae paginae codicis 32 fere lineas Teubnerianas
contineant. Quae in fine desunt, fere dimidiam paginam
compleverunt.

Libri Anabaseos titulis carent, subscriptiones autem
habent hasce:

lib, I, f. 23V, dogiavoi ddeldvdgov dvafdoews o
» I, f. 42r, aggmvov éhekdvdgov dvaPdeeng B
» LI, f 82, dpgiavoi &leidvdgov avaﬂademg BifAlov I

82r, agngov dhekdvdgov 4

99v, dgpiavod &€

1177 linea ultima, dggiavod §

136V i.f. dggiavoi dvdBacig dheEdvdgov EB06un

2
<
-

Y Ignotus pictor Alexandrum, plena armatura equitum
mediaevalium indutum et Bucephalo insidentem, cane et ac-
cipitre lepores venantem fecit!



PROLEGOMENA viI

Indica titulum habet, f 137r, INJIK+.Y)

Sub cuiusque libri subscriptione singulae lineae variis
ductibus ornatae exaratae sunt, sub quibus nullo spatio
relicto sequentes libri incipere solent,

Nitide et accurate scriptus est litteris satis magnis.
Jota subscriptum nunquam apparet, ascriptum non raro.
Spiritus saepe formam angularem habent. Sigla praeter
usitatissima non occurrunt. In marginibus eadem manus
atque ea, quae verba scriptoris exaravit, plurimas ad-
notationes breves adiecit, quae tantum non omnes lem-
matum vicibus fungentes narrationes, quibus ascriptae
sunt, succincte designant.

Codex aliquot locis madore affectus est, imprimis in
iis foliorum partibus, quae tergo libri proximae sunt, ut
monnunquam suctoris verba vix legas. Multis in foliis
scriba alter, A% ut secilicet lectorum commodo subveniret,
ductus evanidos, quos quidem cernere sibi videbatur,
atramento refecit. Quod in universum neglegenter agenti
homini Graecae linguae perquam ignaro saepe accidit, ut
turpissimos errores committeret, quorum bona pars etiam-
nunc agnosci potest, cum non raro, quid primitus scriptum
sit, oculorum acumine intento sub seriptura recenti di-
spicias. Sed etiam gravius peccavit. Nonnullis enim
foliis, quae pessime habita erant, nempe a f. 48 usque
ad 60 et a f 126 usque ad 135, e codice evulsis partes
lectu difficillimas abscidit, pro iisque novicias e charta
agglutinavit, in quibus, quae in partibus abscissis legere
sibi videbatur, mendosissime transcripsit. Folia sic refecta
rursus libro inseruit. In aliis foliis, quae tali auxilio
egere non viderentur, sed quae tamen hic illic lectori
difficultates praeberent, locis lectu difficilioribus frustula
chartacea allevit, in quibus item, quae nobis perdiderat,
exscripsit. Folium, quod olim fuit 132, continens dva-

) Multo post manus recens, non tamen ea, quae partes
novicias (de quibus vide infra) exaravit, singulis libris titulos
de suo addidit.



Vil PROLEGOMENA

otoumsag attov — pera ye edroy, VII 21,3—22 5 i f,
totum eiectum novo chartaceo multis cum erroribus ex
antiquo tramsscripto mutavit.!) Quando codex ita mulcatus
sit, affirmare non ausim; saeculo XV certe, quo Laurent.
plut. IX 32 ex eo descriptum esse videbimus, eum iam
retractatum fuisse et postea demum foliis primo et. ultimo
spoliatum esse, infra exposui.

Vindobonensem ceterorum archetypum esse intellexi,
quod lacunam illam, quae Anab. VII 12, 7 in
omnibus mss. occurrit, in eo folii unius iactura
ortam esse videram. Quod nunc fusius probabo.

Quaterrionum folia prima et ultima in mediis margi-
nibus inferioribus numeros habent; omnes in ipsis codicis
foliis, non in partibus agglutinatis, manu antiqua ascriptos,
quorum ecce conspectus.

pum. ° ascriptus est f. 8F

” y’ ” ’ 167 ot 23
”» 6/’ » » 24t ,, 317
sy & 9 » 32t ,, 39°
w y » 407, 4T
” ( ”» 3 487 ,, 567
” "l’ ) ” 56"

9 & ) » 647 ,, T1¥
» J ”» ” 72" ”» 97
» w’ 9 1 807 ,, 877
” ‘B’ ” » 88r ,, 95"
» "7, I ) 96" ,, 103¥
y 0 ’ » 1047 1107
” T " . 1117, 1187
” s ” ” 1197

” ‘gl » » 1267 » 1307
” “?I » » 1317 ,, 1367

1y Cum litteris minoribus scriberet, quam is, qui codicem
exaravit, ea quae f. 132 legebantur, folii inserti paginam
unam tantum et dimidiam complent.



PROLEGOMENA X

num. 1§ ascriptus est f. 1377 et 1447
w % » y 1457, 1527
»  ne ” » 1537, 160" 1)

Primo obtutu mirationem movent quaterniones 14,
16, 17, 18%), ut libero arbitrio nescio quem socordius
numeros falsis locis ascripsisse putaveris. Quos tamen
recte se habere diligentins codicem pertractanti mihi
patuit.

Investigare, suisne locis numeri appareant, in iis
tantum quaternionibus licet, qui etiamnunc integri
cohaerent quorumque folia non e codice abscissa et par-
tibus chartaceis agglutinatis rursus ei inserta sunt, nempe
in quat. 2—6, 9—15, 19—21.%). In iis recte suo
quisque loco ascripti sunt. Nam quod quat. 14"
7 tantum foliis constare videtur, id eo factum est, quod
duorum foliorum, quae media inter cetera cohaerebant,
prius, vitiosum procul dubio et usui haud idoneum, scriba,
antequam conscriberet, exsecuit, satis tamen amplo mar-
gine servato, ut folia sic inter se cohaereant:

104 105-106 margo folii exsecti 107108109110
\& 4/__/

Cum in quaternionibus integris suo quemque loco
numeros appictos videamus, admodum verisimile est, etiam
in eeteris, nempe 7, 8, 17, 18, eos recte se habere,
certumque videtur, f. 48—55 et 56—63, antequar dis-
cerpta et rursus conglutinata fuerint, in quaternionis
formam, f. 131—136 in ternionis olim cobhaesisse, itemque
f. 126—130 ternionis formam habuisse, sed hic idem
accidisse, quod in quat. 14 adhuc oculis cernamus, nempe

) F. 7v, 15Y, 63 suis numeris carent. Cur f 125¥, nunc
quaternionis 16 ultimum, numero non instructum sit, vide p X.

*) Mero casu accidisse videtur, ut im fine quagernionis 7
numerus ¢’ non f. 56¥, sed 56 ascriptus sit, cum num. %’ suo
loco f. 567 in initio quaternionis 8 appareat.

% De quat. 16 vide infra.



X PROLEGOMENA

quattuor foliorum, quae inter 126 et 130 olim media
erant, unum, antequam conscriberetur, ex-
sectum esse.

Qua de causa totam hanc de fide numerorum dis-
putationem praemiserim, iam apparebit. Quaternionis 16
folia sic inter se cohaerent:

119120 121 122 123 124 125
~

F. 119 cum nullo cohaeret, sed tenui margine chartaceo
ceteris agglutinatum est. Patet igitur, ultimum
huius quaternionis folium perisse. Conicere sane
quis possit, f 119 et 126 — e quibus f 126 primum
esse foliorum refectorum supra vidimus p. VII — olim
quidem cohaerentia a manu demum secunda discerpta
esse, f. 119—126 igitur in quaternionis formam, f. 127
—130 in binionem coniuncta fuisse. Quod si rectum
esset, sequeretur, ut inter f. 125 et 126 nullum e codice
folium perisset. At tunc, ut folio 1197, sic 126" numerum
5’y at f. 1307, sic 127" numerum ¢’ ascriptum invenire-
mus, Nunc vero f 1267 et 127" numeris omnino carent,
f. 126" numerum £’ exhibet. Quaternionum numeris cum
fidem esse habendam supra cognoverimus, apparet f 126
primum ternionis sequentis, non praecedentis
quaternionis ultimum fuisse et post f. 125 unius
folii iacturam, quaternionis 16 olim ultimi, in
hoc codice statuendam esse. Iure igitur manus alia
atque ea, quae librum exaravit, eaque paulo tantum, ut
videtur, recentior, hic ascripsit dvraifa lefme @irlov o

F. 125" desinit in vocibus oty doattes evar adre
wpdg Jvpod dvrl, f 1267 incipit in voce 1poustiov.
Eadem lacuna in ceteris omnibus codd. mss. occurrit.
Quae cum in nostro orta sit folio perdito, patet omnes
ex eo driginem ducere, eoramque lectiones' ab A

O discrepantes aut mendosas scripturas esse aut coniecturas.

Codicem eximia liberalitate primum Halas Saxonum,
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tum Groningam mihi transmissum totum contuli aestate
anni 1901; denigue plagulas huius editionis, antequam
typothetis imprimendae tradebantur, cum codice iterum
Groningam misso conferre mihi licuit.

CAPUT IL
DE CODICIBUS APOGRAPHIS

Cum bona fortuna codicem pretiosissimum ceterorum
archetypum nobis servaverit, sperandum erat, nos eo solo
uti posse reiectis apographis. Quod tamen a veritate
longe abhorrere, iam ex iis, quae supra dicta sunt, apparet.
Ut enim ultimum folium quaternionis 16, ita folia, quae
codicis primum et ultimum fuerunt, temporis iniuria
periisse, et partem non exiguam manum barbaram pessum
dedisse vidimus. Sic exordium Anabaseos et Indicae
finis desunt, f 48—60 et 126—135 partes maiores
minoresve noviciae sunt, f 132 totum recens est,
in ceteris passim scriba indoctus lectiones ge-
nuinas atramento reficiens vel charta super-
agglutinata oculis nostris eripiens perdidit. Qua
fit, ut editori paene idem labor suscipiendus sit, atque
si archetypus ille totus deperisset. Codices apographi
enim omnes ex A nondum foliis primo et ultimo
mutilato derivati sunt, et praeter unum omnes,
antequam manus recentior eum retraetavit. In-
vestigandum igitur est, quo modo cum libro primario
et inter se cohaereant, quibus potissimum fidem habere
liceat, si Arriani verba restituere velis, ubi genuina scrip-
tura codicis A deficiat.

Plerique apographorum satis magno numero
lacunarum laborant maximam partem ex homoeo-
teleutis ortarum. Iam hic moneo, e talibus codd.
lacunosis Arrianum editum esse, antequam JTacobus
Gronovius ei ex Optimo, quem dicebat, Florentino
opem tulit. Tres tantum codices illis lacunis im-
munes sunt, quorum tamen unus, ipse ille Optimus



XII PROLEGOMENA

Gronovianus, ex A retractato derivatus est. De
eo igitur postremum sermo erit. Nunc de ceteris
duobus agemus, quos prioris classis nomine com-
plector, codicibus lacunosis in alteram relegatis.

A. De codicibus classis prioris

Prior classis complectitur codices hosce:

B. Cod. Parisinus gr. 1753, olim Colbertinus 4617,
papyr., in 8, f. 267, saec. XV. Continet Anabasin,
f. 1—2247, et Indicam paene totam, f 225"—267".
Indica desinit f 267° medio in vocibus #ore éml Tod
othplov g Ixpioeagt dmie 0% 41, 18 i. f, cetera parte
paginae vacua relicta. F. 2247 sub fine Anabaseos ad-
notationem eadem manu scriptam de Alexandria urbe
exhibet, ex Eustathii Commentariis in Dionysium Periege-
tam sumptam.!)

Subscriptiones singulorum librorum, quas A exhibere
p- VI dixi, tanquam titulos librorum sequentium praebet,
itaque atramento rubro sub fine libri I linea ducta, libro
secundo titulus praescriptus est &oavoi (sic) dAeidv-
dgov dvaPdetwg modrov, liber III secundus nominatur,
et sic deinceps. Indica titulum habet dogiavod dvdBuacig
élekavdgov iBddun ifvduxs, quo subseriptio libri VII, quam
A f. 136" infimo exhibet, et Indicae titulus, quem A
summo f. 137" praebet, coniuncta sunt. Libro I nihil
nisi dgiavég (sic) praescriptum est.

Parisinum protulit Diibnerus, qui eum A nominavit
et varietatem lectionis editioni secriptorum Arrianeorum
Didotianae anni 1846 adiecit.f) Ipse libro III paene toto

1y Nempe o ot d‘wwdzog ofrw yodos et sequltur Eust.
ad Dion. 264 dnt alydnrov meds Légueov ... .. modig Atpvace
fjroe Alyvneie, in Geogr. Gr. min. ed. Didot II, p. 260, 1. 16 —23.

%) Ante Diibnerum G. Schwelghauser eum mspexemt
et paucas lectiones publici iuris fecerat in Magazin encyclo-
pédique I, anni 1803, p. 447 sqq., unde receptae sunt in
Kriigeri editionem anni 1835, cf. eius Praef. p. VI.
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collato omnibus locis eum adii, ubi prior lectio in A
deleta est, aestate anni 1903.

C. Cod. Constantinopolitanus, Imperatoris Tur-
carum Bibliothecae, quae in Palatio Vetere (Top Kapu
Serai) servatur, num. 16, pap. in 8., f. 213, saec. XV.
Continet Anabasin, f. 1—1807, et Indicam usque ad
easdem voces, in quibus B desinit, f 181"™—212% med,
cetera parte paginae vacua relicta. TF. 213" eadem manus
ascripsit Zvradda Aelmer @dlhov v elp ocvpmhipwoy Tod
Biriov, émei Hrewwe v mowretime., F. 1807 sub fine
Anabaseos eandem adnotationem geographicam praebet
ac B.

Patet, B et C, qui eadem contineant, ex eodem
exemplari ipso ex A oriundo fluxisse. Accedit, quod
ubicunque C consului, fere semper eandem lectionem
praebebat ac B.!) Scriba tamen titulorum errore detecto
suum cuique libro titulum restituit: dogiaevod dvafdocng
éhetdvdgov Pifilov medrov et sic deinceps. Cum autem
libro VII recte fififov EBdouov praescripsisset, Indicae
titulum novicium ex libri VII subscriptione et gemuino
Indicae titulo conflatum rursus mutare necesse erat, quem
sic correxit: dggiavod dvdPacig dAekdvdgou dyddm, fvdixd).

Vere amni 1903 per paucos dies Constantinopoli
degenti mihi codicem adire licuit, sed temporis angustiis
coactus initium tantum Anabaseos coatuli, praeterea hic
illic eum inspexi.

B. De codicibus classis secundae

Ceteri ommes codices mss. praeter Laurentianum plut.
IX 32 satis magnum numerum lacunarum communem
habent, quarum praecipuae sunt, quae sequuntur.

) Suspicari quis possit, C ex ipso B descriptum esse.
Quod iam adnotatione refutatur, quam C f. 213" exhibet.
Neque enim in B folium deest, neque librarius codicis C eam
ex B describere potuit.
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112,1 om. ‘Hpaostlova 8t — orepdvamse
II 2,1 om. Pagvefdfov mapadyydpevoy — Pacilée
H 7,3 om. vevusmpévovg 6 dywv
II 11,6 om. dva xpdrog — dpavij fv
II 14, 2 om. ¢ EVv eroend — nprafivac
II 22, 4 om. Bofj — vedv
I 9,2 om. o0 ufv — oradiove
X 15,5 om. xei 7 xetacxevy — éyxatelipdn
II 16,1 om. xei &by edre — ipevyov
IV 16,2 om. #refe— IMegdixnav
IV 24,5 om. xai 1o wéxgov — Bgn
V 27,8 om. xel &ilos “Eddnreg
VII 4,6 om. Begoivns te—38¢ iy

Ind. 34, 4 om. xai o000zvi — éd&dvreg

Praeterea I 2,3 1. f. post émi z0v moraudv verba ég
vijgéy wva tdv v 16 "Totgp e § 2 repetita denuo ex-
hibent.

Luculenter apparet eos omnes ex uno codice esse
derivatos, quem communem fontem ipsum ex A oriundum
X nominabo. Notarum marginalium, quibus A ornatum
esse p. VII dixi, etiam horum codicum plerique maiorem
numerum alii, alii minorem servaverunt. Ad lacunam
illam libri VII indicandam alii plus, alii minus spatii
vacuum reliquerunt, alii sententiam hiantem continua-
verunt; in nonnullis in marg. ascriptum est Aelmer .

Secunda classis in tres familias dividi potest,
quarum una eaque numerosissima eos libros mss.
complectitur, qui omnes ab exemplari originem
trabunt a docto quodam homine retractato et
coniecturis ornato. De ea igitur, quam Tertiam
nominavi, postremum sermo erit. Ceteri eruditae huius
retractationis nullom vestigium ostendunt, eorumque anti-
quissimi ildemque optimi exceptis, quas enumeravi, lacunis,
codicis A scripturam in universum satis fideliter con-
servarunt. Horum autem exemplarium alia Anabaseos
libros VI et VII continuant, ut sex tantum libros
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habere videatur, alia eam recte in 7 libros distri-
buunt. Haec primae familiae nomine,illa secundae
complector.

«. De codicibus primae familiae classis secundae

Prima familia, quam siglo X! indicabo, complectitur
codices hosce:

D. Cod. Salmanticensis Bibliothecae Universi-
tatis 1, 2, 24, membran., in 4, f 222 saec. XIII vel
XIV, de quo cf. Graux-Martin, Notices somm. des mss.
grecs d’Espagne et de Portugal, Extrait des Nouv. Archives
des Missions scientifiques et litér.,, II p. 201. Continet
Anabasin et Indicam. In hoc codice, qui omnium quot-
quot supersunt apographorum codicis A vetustissimus
videtur esse, rogatu meo initium Anabaseos contulit, prae-
terea monnullis locis eum inspexit v. d. Domingo Miral
y Lopez, professor Salmanticensis.

E. Cod. Salmanticensis Bibliothecae Universi-
tatis 1, 2, 22, papyr., in 4, f 285, saec. XVIL. Con-
tinet Anabasin, Gemistii Plethonis contra Latinos, Indicam.
De eo sic Graux-Martin p. 199: pour ce qui concerne
Arrien, cc ms. ressemble au ms. 1, 2, 24, sur lequel il
w'y aurait rien de surprenant qu'il ait été copié et a
Salamangue méme. Rogatu meo D. Miral eum hic illic
inspexit,

F. Cod. Vaticanus Gr. 143, chartac., in 4, f. 298,
saec. XV. Continet partem Peripli Maris Euxini, Arriani
Anabasin et Indicam, f. 5*—120", Xenophontis Cyro-
paediam et Anabasin. Passim inspexi aestate anni 1902.

G. Cod. Parisinus Gr. 1754, chartac., in 8, f. 268,
saec. XV. Continet Anabasin et Indicam, f. 1—267;
Theodori Studitae fragmentum de Artziburio. Passim
inspexi aestate anpi 1903.
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H. Cod. Urbinas Gr. 104, chartac, in 4, f 152,
saec. XV exeuntis. Continet Anabasin et Indicam,
f. 5™—147". Passim inspexi aestate anni 1902.

I. Cod. Palatinus Gr. 256, nunc in Bibliotheca
Vaticana asservatus, chartac., in 4, f 391; f 9 - 389
anno 1449 exaravit Nicolaus Vestiarita, qui f. 389"
hanc subscriptionem ascripsit: Jdéfe ooi, & Fedg Nudv,
06k coe imlmeiddn 1o magdy Pifhiov abyovere xy. ivd.
0. 708 st Frove. &l piv quol (L 4 udv gelo %) yodyase
oimezor (1. ofmeron) tdpe’ ef 0t yoagiuivor (L 7 8% poags
péver) elg yedvovg dmegdviovg. winbhaog Peovicplrng ped-
Aayonrds 6 yoepporixds. Guiv. Gurv. Sudv.!) Praeter
alia continet Anabasin, f. 97-—109". Inspexi aestate
anni 1902.

J. Cod. Parisinus Gr. 1683, pap., in 4, f 241,
saec. XV, madore valde affectus. Continet Anabasin.
Diibnerus eum totum contulit et B nominavit, cf. Prief.
ed. Didot. p. VII. Inspexi aestate anni 1903.

K. Cod. Laurent. Gr. plut. LXX, 24, chartac., in
8, f 183, saec. XVI. Continet Anabasin. Inspexi
aestate anni 1902.

Codices IJK artissime inter se cohaerent. Derivati
enim sunt ab exemplari, cuius scriba consulto multas
pericopas magnas alias, alias parvas, omisit, ut scilicet
labori parceret. Quas sic arte elegit, ut nisi meliore
codice adhibito fraudem vix deprehendas. Omissa sunt I
6,9 ad finem capitis; I 19, 6 a voce abrodg ad finem
§ 7; I 22, usque ad émi uépa mooxedécacPar, § 2; 123, 7
usque ad émi Dovylav, 24, 3; 115, §§ 6 et 7; III 5
totum; IIT 6,4 ab év @owixy ad finem capitis; III 16, 8
ab 7?1 évipev ad finem paragraphi; III 17 paene totum,
VI 7,4 ad finem § 3 capitis 8; VI 26,2 ab é&v 8% rovroe
ad ﬁnem § 3; eiusdem capitis § 4 verba, aax atpavwﬂnvm

) Idem Nicolaus codicem Parisinum 1684 exaravit, de quo
vide p. XXIX.
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ad v 606v. Praeterea IJK in lacuna illa VII 12,7
etiam verba oty doavrwg elvar altd meds Svuod dvil. .. ..
fpasriov omittunt et in titulis semper formam Apeiavég
exhibent, cum in ceteris codicibus omnibus ‘Aggiavég vel
’Aguevdg seriptum sit.

Primae familiae codices suum cuique libro titulum
attribuunt.

B. De codicibus secundae familiae classis
secundae

Secunda familia, quam siglo =? indicabo, complectitur
codices hosce:

L. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 1, bombye,
in f, f 197, saec. XIV. Continet Anabasin et Indi-
cam, f. 1’—100"; Plutarchi de Alexandri fortuna libros IT;
Diodori libros I, I, III, V; libellum anepigraphum de
rebus Persicis a manu multo recentiore scriptum. In eo
contuli Anabaseos libros III et VII, et ubicunque prior
manus in A deest, eum consului aestate anni 1902.

M. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 9, membran.,
in €, f. 203, anno 1399 eleganter ab Andrea Leantino
exaratus, vide f. 203" subser.: 7 SPlog ab’m sz’lmps véhog
wvi Mo, Jenatn m‘.e(m, oaffdre, frove sPE. wvd.
sﬁéoyng 8 youpeve Teving Avigbug Sding & vamvog
%ol tefilddgiog & dyomgonomlyng. @ e ydois TR
celvrgdsavi (sic) mpe. dprfv. Eadem continet atque L,
praeter ultimum recentem tractatum, exque L eum de-
scriptum esse iam Bandinius vidit, Catal. codd. mss.
Biblioth. Mediceae Laurentianae II, p. 655, 699. Inspexi
aestate anni 1902.

N. Cod. Vindobonensis histor. Gr. 89, olim 15,
membran.,, in 8, f. 251, saec. XIV exeuntis vel XV in-
cipientis?), olim Johannis Sambueci. Quaternionem 12

') Elegans scriptura mire conspirat cum M, ut utrumque
ab eodem homine, Andrea Leantino, exaratum esse guspiceris.

2 BT ArrianI [1098)



Xvii PROLEGOMENA

altera manus exaravit, quae paulo recentior videtur.
Continet Anabasin et Indicam. Codicem Halas trans-
missum passim.inspexi aestate anni 1901.%)

0. Cod. Laurentianus Gr. plut. LXX 28, in 8,
f. 254, Continet Anabasin et Indicam, f 1—234;
Polemonis sophistae declamationes duas a manu multo
recentiore scriptas et Arrianeis alligatas. Folia 86—234
bombycina magno numero adnotationum marginalium
ornata manus exaravit, quam medio saeculo XV at-
tribuam; pars prior, f. 1—85, chartacea, saeculi XVI
videtur neque ullam adnotationem habet. Veri igitur
simile est, O totum bombycinum fuisse et priore parte
casu nescio quo avulsa -damnum ex alio codice suppletum
esse. Inspexi aestate anni 1902.

P. Cod. Vaticanus Gr. 325, papyr., in 4, f 325,
saec. XV. Continet praeter alia Anabasin et Indicam,
f. 116™—281". Inspexi aestate anni 1902.

Q. Cod. Vindobonensis histor. Gr. 111, olim 16,
papyr., in 8, f. 254, saec. XV, ut videtur, exeuntis, olim
Johannis Sambuci. Continet Anabasin et Indicam.
Codicem Halas transmissum multis locis inspexi vere
anpi 1902,

R. Cod. Parisinus gr. 1438, papyr, in 4., f. 308,
saec. XVI. Continet praeter alia Anabasin et Indicam,
f. 115*—274". Inspexi aestate anni 1903.%)

) Dubito, an etiam N ex L descriptus sit. Ubicunque
utrumque inspexi, conspirant, vel in N lectio depravata, quae
ex L originem traxisse potest, occurrit. Fieri igitur potest,
ut Andreas Leantinus M et N ex eodem exemplari descripserit.

3 R ex N pendere puto. Ind. 21, 4 enim R (et 8, v. p. XIX
adn. 1) omittunt Ev@evde einoct oradiovs .. .. xard Tov motaudy,
quae etiam in N desunt, in ceteris omnibus inveniuntur. Quod
vix casui tribuendum videtur. Praeterea si quae vitia N solus
exhibet, eadem, quod viderim, in R occurrunt, e. g. 14,3
Edyxlacss; 1 12,8 Zileiw; 1 14, b émnsicopévorg; 1II 13, 3
Bantoiovor.
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8. Cod. Parisinus gr. 1755, papyr., in 8, f 254,
saec. XVI. Continet Anabasin et Indicam. Codicis
partem, nempe a II 17 usque ad IV 5, contulit Diibnerus
eumque C nominavit, cf. Praef. ed. Didot. p. VII. Inspexi
aestate anni 1903.%)

Singularem in hac familia locum obtinent ceteri duo
codices.

T. Cod. Marcianus gr. 511, bombye., in f, f 398,
saec. XIV, olim cardinalis Bessarionis. Continet
Plutarchi Moralia; opera Xenophontea; Arriani Anabasin
et Indicam, f. 326"—3977; enarrationem exsequia-
rum Alexandri, f 397"—3Y8"; 23 versus priores
carminis in laudem Alexandri a Manuele Phila
poeta Byzantino facti, cum hoc titulo: 709 copurdrov
Dukij orlyor yropicctinol el vov "AéLavdgov tov Paciléa,
{f. 398". Procul dubio codex olim totum carmen, quod
vide in ed. Milleriana, Vol. II, p. 334, exhibebat, sed
folii ultimi iactura cetera pars periit. Enarratio ex-
sequiarum Alexandri, quam etiam in tertiae familiae codd.
inveniemus, titulum exhibens rapai diefdvdoov ovy-
yoopeica: megx spatio auctoris nomini vacuo relicto, e
Diodoro hausta est. Constat enim e duabus pericopis
libri XVIII, nempe 1, §§ 1—5 et 26, 1—28, 4, ad
verbum descriptis, in initio et fine tantum paulum mutatis.
Xenophontea et Arrianea eadem manus exaravit, Plu-
tarchea altera eiusdem aetatis.?) Inspexi vere anni 1902.

1) Sex ipso R descriptum esse probavit A. J. (= A. Jacob?),
Revue de Philologie XXIX (1905), p. 169.

%) Subscriptio f. 398 adiecta: évelewddn ) wapodon Pifioc
tod mlovrdoyov odv &Adows OF Jiroguxols Adyois év Erer 5708
vd. n': 8dke oov 6 Fsos NHudr Jéfa cors codicem amno 1166
exaratum esse affirmat, sed alia manus eam ascripsit eaque
codice ipso multo recentior. Saec. XIV eum non antiquiorem
esse, vel Philae carmen eadem manu scriptum declarat, qui
imperatoribus Michaele Palaeologo et Andromicis II et III
circiter ab anno 1275 ad 1345 vixit, cf. Krumbacher, Gesch.
der Byz. Lit.® p. 774,

PAd
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U. Cod. Marcianus gr. 319, membr,, in f, f. 280,
anno 1470 a Georgio Tzangaropolo elegantissime
exaratus titulis et rubricis magnifice variis coloribus
ornatis, vide subser. f. 2807 ‘releddn 0 magov Bifrlov
00 évalopdtov 100 kylov matgds fudv xai xvelov Pnoe-
glovog' nagdavdiewg émoovolxfs nul xadodinije ExxAnoleg
mwoadouds fdpng’ ¥ 6 nal olrovuevixod motoidgyov xwv-
oravnivoumdieng” yoapiy Smd yepdc dlayiotov dovlov wirod
yeopplov fegbwg voi tluyyugombhov, xenrinds td pévog: v
#e gmon’ vd. y° duijy. Praster Plutarchea eadem con-
tinet ac T eodem ordine disposita et Polybii libros V
priores. Inspexi vere anni 1902.

Xenophontea huius codicis ex T fluxisse iam multi
viderunt, cf Praefatio ed. Kirchhoffianae Reip. Athen.
pseudo-Xenophonteae p. 6; Arrianea ex eo descripta esse
ex hisce intellexi. Verba udildy ©. %) e08agols — #yofioavo
v v, III 10,2, in U f 149" omissa et in marg. in-
feriore eadem manu suppleta accuratissime lineam 24
f. 346" complent in T. E verbis xei Soynoww 0% #xdidcéos
vy Getvgunty, Tov xdpdaxa mag’ "EAlnor saledusvov, xal
xopdv Tvdols t Fed, wironpopéewy ve dvadeitar, Ind. 7, 8,
U £. 183" omisit w)y cervoixy — dvadeifar, item in marg.
inf. eadem manu suppleta; in T f 389% vox dvadeifos
linea 27 locum bhabet sub #vdiddter (sic) 1. 26, itaque
Georgii oculi a 1. 26 ad 27 aberraverunt. Praeterea eas
voces, quae in ultimo folio codicis T partim valde madore
affecto etiamnunc legenti difficultatem movent, non, de-
scripsit spatium suum cuique vacuum relinquens.

Secundae huius classis familiae codices omnes Anabasin
in 6 tantum libros distributam exhibere continuatis libris
VI et VII, p. XIV iam dixi. Nimirum titulus libri VII
in iis intercidit. Operae pretium est, accuratius cogno-
scere, qui singulis libris tituli in iis praescripti sint. In
LMNRS enim liber II primus, IIT secundus nomi-
natur et sic deinceps. Erroris causam perspicimus in L,
qui hos titulos exhibet:
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lib. I ’APPIANOZ. dgpievod éhsEdvdgov dvafdocwg
Bifrlov modrov
s XL dogtavod dleEdvdgov dvefdoewe modizyg
» I dopiavod &hskdvdgov évefdoewg devrépn
w IV édpgiavod élekdvdgov dvaPdocwg Bifilov tolrov
» V dggievod dhekdvdgov &
» VI cum VII contin. dgoiavod Pifrlov &
Ind. dopiavoi dvdPacig dhebdvdgov Efdoun. Ivdixd.

Quos titulos si cum subscriptionibus codicis A com-
paraveris, videbis, quas A subscriptiones libro-
rum I—V habet, eas in L pro titulis praescriptas
esse libris II—VI, praeterea L subscriptionem libri VII
et titulum Indicae coniuncta pro titulo Indicae exhibere.
Qui consensus cum casu factus esse non possit, statuendum
erit X titulis carentem easdem librorum subscriptiones
exbibuisse ac A, et eas in codicibus primae familiae
titulos suo quemgque libro recte praescriptos esse; contra
librarium codicis L duos errores commisisse, nempe
cuiusque libri subscriptionem pro sequentis titulo prave
habuisse,’) et subscriptionem libri VI, qui septimi titulus
futurus erat, casu nescioquo eum fugisse, itaque accidisse,
ut liber VI cum VII coniunctus quintus nominaretur.

MNRS, quos ex L derivatos esse supra suspicatus sum,
numerorum errorem retinuerunt. In utraque parte cod.
O errore correcto sex Anabaseos libris suus cuique
numerus restitutus est. In omnibus Indica degiaved dvd-
Basig alekdvdgov éfddun, fvdixy audit.?)

Singulares titulos T (et U) exhibent:

L I dogravot diefdvdgov dvafdoecwg fotogidy Abyog modrog
» 1 cgpravod ddsEdvdgov dvafdoewg [ovopidy Adyog devregog
» T éootavod dieEdvdgov dvafderwg loropidy toltm

» IV Gooiavod éhekdvdgov dvafdocng forogidy Adyog Térmgrog

Y Idem in B factum esse vidimus p. XII.
5 In PQ singuli libri exceptis sc. VI et VII, qui conti=
nuantur, spatiis vacuis discreti nullos titulos exhibent.
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1. V dogiavot éhekdvdgov dvefdetag iorogidy méumry
» VI cum VII contin. dgg. ¢A. dvafdocwg foropidv Fxoy
Ind. dgotevot wegl Ty fvdixdv [otopidv Efdoum.

Scriba igitur titulos suis locis repositos ampliavit
voce iorogudy intrusa, quae in nullo alio codice familiarum
primae et secundae occurrit. Sed etiam magis ingenio
indulsit scriptoris verbis hic illic mutatis, e. g.

I 9,4 rovg mwdidvovg AL, v xvdtvverv T
I 9,5 tdv ante mlotwéoy addidit T
118, 7 moonexnuévov AL, modg rNoxnuévev T
126, 2 ¢ ¢ éx vérwv oxAneids Pogober émimvedonvteg A,
70 & Ex vérov oxkneds Pogée dmimvedeavrog
(sic) L, wére & éx virwv oxdnods Pogéov
émmvedeavrog T
I 10, 1 Bageeiv A, deageis L, dagodrv T
II, 12, 1 xuxhovuévovs tods A, xvxlovuévov todg (sic) L,
wuxhovuevov o T.

Ultimis tribus locis apparet e scriptura depravata.
qualem L exhibeat, in T aliam specie meliorem fictam
esse. Quare hic liber iam transitum faciat ad fam. tertiam
codd. retractatorum.

Libenter credas, omnes secundae fam. codd. ex uno
exemplari fluxisse, in quo primo error libri VI cum VII
continuati commissus fuerit. Contra fieri potest, ut X
ita comparatus fuerit, ut facile varii librarii eum de-
seribentes in eundem errorem incidere possent.

p. De codicibus tertiae familiae classis secundae.

Tertiane familiae nomine codicem Ambrosianum E 11
inf. 2 et libros ex eo derivatos complector.

V. Cod Ambrosianus E 11 inf 2, membran, in
f, saec. XIV, olim Manuelis Sophiani, vide adnota-
tionem f. 1 ascriptam: codex optimae notaec ex Chio ad-
vectus. 160G. fuit Manuelis Sophiani. Continet praeter
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alia Arriani Anab. et Ind,, f. 137"—245", narrationem
exsequiarum Alexandri, f 245"—246°, Manuelis
Philae carmen laudatorium in Alexandrum in-
tegrum et eiusdem oriyods peTagoactixods amd Tiveg THY
100 Aovxievod Aéyov [nempe dial., qui inseribitur Hero-
dotus sive Adtion| &g eixéva Fpovoav wygapnuivov Tov
100 "Alekdvdgov ydpov (in ed. Milleriana Vol. IL p. 336)
f 247. Codicem magnis laudibus extulit, qui eum pro-
tulit et collationem Anabaseos publici iuris fecit, E. Bolla,
Rivista di Filologia e d'Istruzione classica XIX, 1891,
p- 379, Un ottimo codice inesplorato dell’ Anabasi &’ Ar-
rigro. Accuratiorem descriptionem debeo comitati v. d.
M. A. Schepers.

V multis locis speciosas exhibet lectiones, quarum
hucusque nonnullae ex aliis eiusdem familiae codicibus
sumptae genuina scriptoris verba e sedibus suis moverunt.
Sed singulares illas scripturas cum lectionibus codicis A
et familiarum primae et secundae comparanti patet eas
meras mutationes et correctiones esse ab homine
non indocto satis sollerter factas, imprimis, ut
lectionibus depravatis, quales prima et sec. fam.
praebent, medelam ferret. Praesertim ubi particula
coniunctiva vel adversativa interciderat, alia inserta sen-
tentiae hianti opem tulit. Exempla aliquot apponam, in
quibus lectiones archetypi, vitia codicum X' et X%,
medelae codicis V inter se conferri possunt?).

117, 6 *Ahesdvdom 0 Edokev A et recte FHQ; ‘Alet-
dvdgn dubdokev ceteri Z' et ZP; xal dvreddev 'Ahefdvign
Jdiédoev V.

I 23, 8 zedevriioavrog 0% Ihiwddgov 'Ogovrofding thv
Kagaw doyiv elye A; velevrioavrog om. Z* et ZP; tedevioj-
oaviog Ot ILiwddgov om. V, particula d¢ post Ogovro-
farng inserta.

Y His locis, nisi contrarium indicavi, omnes codices
familisrum primae et sec., etiam T, conspirant. In D meo
rogatu eos inspexit v. d. D. Miral.
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125,4 & 6t 'dowslvng dhovs moog Iepueviovog Aéyec
nodg Iugueviowve v Fvexe dmeerddn A; Z' et Z* om.
AMyst modg Iwgueviwva; V lacunulam sic explevit: 6 o2
’Aoioivng dlodg mog Ilwpueviovog tadt' slmev dvoxoivd-
uevog Gv Fvene dmeordiy.

IT 14,9 el vod. doumod Grav méumys mag  #ué, g
nods Pacirée tiig ‘Acieg méume A; vocem méumyg om. X
et X% V sic refinxit: rod Aocwod émedav EAdng.

II 18,1 %el 10 xai Deiov évéimedev aviév Aj el to
xei om. X! et 23 dAA& woel 1o Qeiov T.

III 18, 3 dvrexdoaudvies 0t éx adrodg (in equites
mercennarios Alexandri) of e Zxd8m (mmeic xoi viv
Baxrglav of Evvreraypévor voiz Zxv8arg toémovery Odlyovg
Ovtas moAh® mieloves. AréEavdgog O Tovg megl Aoérny
e, tovg Dalovag, nal todg Eévovs uPadeiv voic Zxddaig
#élevoe xnei Epndvovowy of PagPogor olim A, nunc BC,
cf. p. XXXII; e codicibus 2! et 2? rpémovoiv — mieloves
om. Q, tgémovey — 1oic ZxvPag om FH, ceteri praeter
G pro roémovey — micloveg exhibent xélsvee xel Epxdi-
vovoly of PugPagor, quam lectionem iam X habuisse veri-
simile est. Vides librarium oscitantem a linea, quam
describeret, in proxime sequentium aliquam aberrantem
bis idem scripsisse. Quae non recte se habere intellegens
librarius codicis V interpunctione mutata pro éxélevoe
lectionis depravatae scripsit Zufddiover, quo locus sic
refictus est: dviexdoapdvreg 0t In’ adrodg of te Zxvdw
xal fwmely nei 1@v Baxtelov of Evvietayuévor, tois Zxi-
Qoarg fufdilovor mai Eyxiivoveiv of Pogfagos”
"AXékavdgog 0t x.1.4. E codibus Z' et =* solus G hanc
lectionem exhibet, quam sine dubio e codice aliquo
familiae tertiae hausit.

IV 5,1 mepx 100 Zxvddv Pacihéwg olim A, nunc BC,
cf. p. XXXIII; Zxvddv om. Z! et Z? (naga tdv fasihéav
nonnulli); loco non suo inseruit V: mogd to? Sesidéng
Zxvdiw.

IV 9,5 8u 4 Qvole #ekelpdn 'Alekdvign 4 To¥
diovisov A; Ealelpdn vel Endelpdn codices Z! et 32
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(&nMlpn O, blelpdy T) bre 1 Svola zov diovicov
mwopsadeico Alegavdgm Tadr &lgydoato V.

IV 26,2 &md 00 mortapod yuelov A, voce morapod
eadem manu expuncta; morepod yuglov X! et Z*; moorégov
qoplov V.

Iam apparet, opinor, librarium codicis V primae vel
sec. familiae librum aliquem in manibus habentem vitia,
quae detegeret, de suo corrigere voluisse. Sed etiam
satis multa in 3! et Z? recte tradita libero arbitrio
mutavit, e. g.

I124,1 'mw Maxedévor 6% Forv of cvveorgatevpévos
Aleéav&gw Noay veweTl . . . . . yeyap,nuoreg AZ‘Z’ Ty
Moxeddvav 68 v o’vvwrgmwyévwv Ahekdvdon Toqv, of
VEWOTL . . . . . yeyaunndreg V.

IIT 9, 7 post ¥ovow inseruit od megl tedrng viv pos
elonran.

IO 21, 2 toig Ot dmokesmopévorg Zmictfioeg Koaregdv
mgosTdTTEL P paxghg 6dovg dyovte AZ1ZP; quod mancum
intellegens &yovra mutavit in &yew.

IV 2,2 1ag pnpovdg, Gomg yofioder, Evpmyyvivas
A2rZ%; post yofjcPas inseruit mgooFjxov.

VII 12, 3 daxgbovrag éxelvovg émé od (sic) dmillake
AZ'3?; quod non intellegens pro dmo od scripsit moudv.

Quae exempla aliis permultis augeri possunt, nam
fere nulla pagina est, in qua non aliquid correctum vel
mutatum sit. Quid multa? Haec omnia uni e scribarum
indocta gente tribuamus? Immo editoris ea sunt, qui
vitia tollat, suppleat lacunas, mutet, quae intellegere
nequeat. Quin etiamnunc perspicere possumus, quibus
copiis usus sit. Anabasin recte in 7 libros distri-
butam exhibet, codice igitur aliquo familiae
primae eum instructum fuisse necesse est. Sed
praeter hunc librum etiam codicem T adhibuit.
Titulos enim V exhibet hosce: ’Aggiavod ’Ahetdvdgov
avepdosag ioToguiy mpcdtn, devrépa et sic deinceps usque
ad 00un, et To¥ adrod 'Apgravod dydén, % ‘Ivdixd,
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miram similitudinem exhibentes cum T, in quo solo
familiarum primae et secundae vocem [otogdy iis intrusam
esse vidimus p. XXI sq. Tum sicut T Indicae subiungit
enarrationem exsequiarum-‘ Alexandri e Diodoro
haustam et Manuelis Philae carmen laudatorium,
quae ambo nullus familiarum primae et sec. praeter T
exhibet.’) Denique lectiones, quas T diversas a ceteris
praebere p. XXII dixi et quarum nounullas attuli, tantum
non omnes in V occurrunt.

V igitur nobis instar editionis est ab homine
nescio quo Graece non indocto duorum minime
codicum ope paratae. Kius aetatem satis angustis
terminis definire possumus. V saeculi XIV incipientis
vel medii videtur, et utique ante annum 1377 eum ex-
aratum esse certum est, quo anno codicem Z ex eo de-
scriptum esse infra videbimus, et cum Philae carmen, de
cuius aetate vide p. XIX adn. 2, exhibeat, editor noster
saeculo XIV incipiente antiquior fuisse non potest. Neque
vero miramur, ea aetste, qua Maximus Planudes,
Moschopulus, Thomas Magister, Demetrius Tri-
clinius florerent, philologorum aliquem Arrianum ut
ederet sibi elegisse et negotio ita functumn esse ut supra
vidimus, Quis fuerit, adhuc ignoratur. Fortasse V eius
autographum est.

Ceteri codices, quos cum V, e quo eos derivatos esse
infra videbimus, tertiae familiae nomine complector,
sunt hi:

Z. Cod. Monacensis gr. 451, olim Augustanus 87,
pap., in 4., f. 275, anno 1370 Misithrae a Manuele
Tzycandyle nitidissime exaratus, vide subser. f. 2757:
7 magoisa Piflog Eyodem v v uvhdod dix  yeeds

) Unde narratio exsequiarum Alexandri in T sine auctoris
nomine tradita, cf. p. XIX, sumpta esset, noster intellexit
eique titulum praescripsit dioddeov ragal dieidvdoov; etiam
Philae carminis titulum, quem vide p. XIX, sic ampliavit: rod
Puli] wveiov Mavovih tob ’Egeciov orvigos sls wov Paciién
ALéEavdooy.
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povound vol tlunevdvhy xetk pijve pdotiov tiig Syddng
Lvdutidvog ToU EEanioytdiocrod SxTaxociocTod Efdounroctod
dpddov ¥rovs. Continet Anabasin, Indicam, exsequias
Alexandri. F. 1 novicium est; pars antiqua inecipit
f. 2 in vocibus xel whelova in tdv @iklnne dodéviay,
11,3

Bonaventura Vulcanius, postquam editionem
Stephanianam anni 1575 curavit, anno 1576 hoc libro
usus est, vide praeter antiquum catalogum Augustanum!)
adnotationem folio ultimo sub subscriptione adiectam:
Hunc codicem B. V. cum suo contulit et quam plurimis
locis emendavit Basilcae 1576, et alteram in involucro
ascriptam: accepi hunc cod. 18 Julii 1576 Basileae et
collatum remisi 29 Decemb. eiusdem anni. In marginibus
multa ascripsit bona alia, alia falsa, quibus lectiones
editionis Stephanianae codici intrusit. Varias lectiones
ex Z sumptas in marg. exemplaris Stephanianae adiecit,
quod forte fortuna in Bibliotheca Laurentiana servatum
Iacobus Gronovius invenit, qui eas exseriptas in
editione sua anni 1704 publici iuris fecit, unde in
posteriores editiones transierunt.?) Codicem passim in-
spexi, ut a iusta collatione non multum absit, aestate
anni 1901.

&) Cod. Parisinus gr. 456, papyr., in 4, f 250,
anni 1426, vide subscriptionem f. 247": &v e A0
iwdixt. 8. Continet Origenis Philocaliam; Arriani Anab.
et Ind, f 98°—246"; exsequias Alexandri, f 246°

) Catalogus Graecorum codicum qui sunt in
bibliotheca Reip. AugustanaeVindelicae,anno MDXCYV,
p. 45, cod. LXXXVII: codice hoc usus est B. Vulcanius Anno 1576.

5 Cf. Gronovius in Praefatione: (incidi) ,in <psum
volumen, quo postea Bonaventura fuit usus... Vir dlle doctis-
simus nactus exemplar hutus historime Augustanum, quod in-
cipiebat ab verbis xel wheiove Fri toy Gikinme Sodévrwv, uni-
versum magno cum Studio perspexit et varias lectiones in ora
annotavit, quibus etiam ideirco me usum fuisse videbis. Vul-
canii liber frustra a me Florentiae quaesitus hodie videtur
perisse.
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—247"; Bessarionis versus in mortem Theodorae Palaeo-
loginae, excerpta duo de Pompeii triumpho. Inspexi
aestate anni 1903.

b) Cod. Ottobonianus gr. 67, papyr., in 4., f 333,
saec. XV medii. Praeter alia nonnulla eadem continet
f. 13—205" ac a, eodem ordine disposita, nisi quod
Bessarionis versus et excerpta de Pompeio invertit. Philo-
caliam Petrus Buas anno 1435—1436 exaravit, cf.
subscr. sub fine Philocaliae f 92¥: #yeydver 10 magdv
muntldiov Six ovvlgoudic zTo¥ oefacrod xai mavesfdaTov
lopiordrov, dyevipowv (sic) xel ylapugordrov, megi-
woddrov Eadélpov tod xgatatod xel dylov fudv eddévrov
xal Paciiéng: nuetégov 0% oddéviov xel sdegyérov xvelov
Tewgylov Ilehawodiyov to¥ Kavrexovfnvod xel mévnpe éuod
ITévgov vo¥ Mmova émi Erovg SQud’ vd. o', cetera manus
altera eiusdem aetatis exscripsit. Inspexi aestate anni 1902.1)

¢) Cod. Lugdunensis Perizonianus F 6, pap,
in 4., f 298, saec. XV, olim Iani Parrhasii, vide
adnotationem f. 2947: Anfonii Scripandi ex Jani Parvhasii
testamento. Praeter alia multa continet Anab.,, Ind,
exsequiarum Alexandri partem priorem, nempe
Diodori libri XVIIT 1, §§ 5 priores, f. 174*™—294" medium.
Subscriptionem exhibet f. 294" bis scriptam: éredeididn
10 magov Pifllov xeve uijve dexépfeiov elg tag xf ivd.
iy. 86k oor & Dedg Nudv déke cor. Codicem inspexi
autumno anni 1903.%)

1) b ex a descriptum esse verisimile est. III 13, 3 b solus
praebet of ve Zuddar éufallover nal éyxlivovory ol fdofecor,
mediis omissis. & hic communem familiae tertiae lectionem
exhibet ita scriptam:

...... of 7¢ ondPor xal inm-
neis xal 1@y Baxreiov ol Evvrerayuévor toig onddars dufdi-
lover x.t.k.

Vides, quam facile voces in b omissae scribam codicem a
ante oculos habentem fugere potuerint.

) Prolixe eum descripsit 8. Lederer, Fine neue Hand-
schrift vom Arrians Anabasis, Progr. des Neustidt. Staats-
Ober-Gymnasiums, Prag, 1885.
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d) Cod. Parisinus gr. 1684, pap, in 4, f 141,
medio saec. XV a Nicolao Vestiarita, qui anno 1449
codicem I exaravit, cf. p. XVI, scriptus, vide f. 1397 fere
eandem mendosam subser., quam in I f 389¥ adiecit:
ddka oo, 6 Bedg Nudv, d6kex cou' & udv yegl yodyacw
olmerar T, & O yoapnuévor &g yedvovg émegdviovg
drededd®n 10 mogdy  Pifrlov ik yepds Fpod  vixoddov
Beotiogrivov xed yoeuparixod pweelov. Olim fuit Antonii
Eparchi, of. adnotatio f. 1: xrfjpe dvroviov tod imdoyov,
$ diduxe 10 Impavesrdio poayxlong TG sparwid Bacidel
xehidy elg edyegiotiog ompueiov. Continet Anab., Ind,
f.1—139%; exsequiarum Alexandri partem priorem,
quae desinit f. 140" med.; lexicon breve sine titulo. In-
spexi aestaté anni 1903.

e) Cod. Monacensis gr. 521, pap., in 8, f 263,
saec. XVI. Folio 1 ascriptum est: liber domini Squimani
Car. lis 8. Laur., in involucro: Liber mei benedicti Cor-
nelit quem emi meis pecuniis. Praeter alia nonnulla
eadem continet ac d, f 3"—243". Inspexi aestate
anni 1901.

Ceteri codices exsequias Alexandri non praebent.

f) Cod. Parisinus gr. 1407, pap., in 4, f 215,
saec. XV medii. Continet praeter alia Anab. et Ind,
f. 11¥—202". Arrianea anno 1438 scripta sunt, cf. subser.
f. 202%: dose o & Dedg do5a gor EmAneddy 3 Tosavy
dékrog &v pmvi adyodere o, o Tob SQus’ #ovs. Inspexi
aestate anni 1903.

g) Cod. Ambrosianus gr. A 80 sup., pap., in 4,
saec. XV exeuntis. Continet Anab. et Ind, f 1-—229%
et alia multa. De eo breviter egit Bolla 1. 1.; meo rogatu
v. d. M. A. Sehepers eum aliquot locis inspexit.

h) Cod. Laurentianus gr. plut. LXX 30, pap,
in 8, f. 229, saec. XV exeuntis, de quo vide p. XXX
adn. 1. Continet Anab. et Ind. Inspexi aestate anni 1902.

Reliqui duo Anabasin tantum exhibent.

i) Cod. Neapolitanus gr. Il B 20, pap., in 8,
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f. 227, saee. XV exeuntis, olim Iani Parrhasii, cf adn.
f 2277: Antonii Seripandi cx Jani Parrhasii testamento.
Inspexi aestate anni 1902.

i) Cod. Bibliothecae Angelicae gr. 119, papyr.,
in 4., f. 208, saec. XVL. Quinio 7, qui -méda éyiyvero
usque ad Adropeaddry uiv on, 111 13, 1—20, 7, continuit,
periit. Inspexi aestate anmi 1902.

Undecim, quos enumeravi, codices Anabasin in 7 libros
dispositam exhibentes eosdem titulos et easdem lec-
tiones praebent ac V, sed Dbonitate multum inter se
differunt. Quo quis recentior, eo peior est. Cum ec. g.
Z satis fideliter verba codicis V expresserit, ¢ et e lacu-
nulis et vitiis omnigenus inquinati sunt.?!).

Ex V eos fluxisse sic statui. Anab. I 23,8 e verbis
"Ade 0t "Awdo ubvov novedye....xal E6faldvi ‘Ahekdvdom
é Kaplav émivre, vd 16 "Ahvda évdidodow el maide of
udspévy ‘AréEavdoov. xal AMéEevdoog T 1 "Ahiwda avTi]
imérgewe x.t.A. praeter V ceteri tertiae familiae
codices omnes verba ¢ 1¢ "Ahvdo évdidoiice nei mwaidd
of tdeuévy ‘Ahétavdgov xoi 'Arésavdgog omittunt. Igitur
v. d. M. A. Schepers tunc Mediolani degentem per litteras
rogavi, ut investigaret, an fortasse haec verba in V ita
exarata essent, ut voces in ceteris omissae facile librarium
codicem V describentem fugere possent. Qui cum re-
spondisset eum locum in V in hunc modum exaratum esse:

1) Solus h a ceteris discrepare videbatur, cum Anabasin
in sex tantum libros distributam habeat, sed in eo duae partes
distinguantur oportet. Priorem, quae desinit in vocibus xei
ini 16 év pedois Foyw, VI 18, 2, f. 1—166, saeculo XV scriptam
familiae tertiae attribuendam esse e titulis et lectionibus
apparet. Reliqua pars, quae Anabaseos finem et Indicam con-
tinet, in alterius generis charta manu paulo recentiore exarata
est, eamque e codice aliquo X' vel X* descriptam esse, e
variis lectionibus colligas. Cum vero likri VI et VII con-
tinuentur, patet scribam huius partis exemplari familiae
secundae usum esse. Veri simile est, h olim integrum, sicut
0, de quo p. XVII egi, parte posteriore casu perdita, suppletum
ess¢ e cod. aliquo 2%
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dmiyra’ zd s dlvde ddidotoa xal naidd ol viSeudvy ddifavdgov rai & 2é-
savdgog® TG e Flode alef r.z.d.,

~— id est ita, ut vocabula td r¢ &lsivda in utroque
versu prorsus eundem locum occuparent — nullus
dubitavi, quin undecim, quos dixi codices, ex V
essent derivati.

C. De codice Laurentiano IX 32

k) Cod. Laurentianus gr. plut. IX 82, papyr.,
in 4, f. 310, saec. XV. Continet praeter alia Arriani
Anab. et Ind., f. 18°—170". Passim inspexi et ini-
tium Anabaseos et Indicae finem in eo contuli aestate
anni 1902.

Eum qui protulit primus Iacobus Gronovius gaudic
exsultabat, cum lacunas, quibus abundabat Arrianus ad
id tempus ex codicibus secundae tantum classis notus,
iam ex eo, etiam ceteroquin multo minus mendoso, sup-
pleri videret. Etiam qui Gronovium secuti sunt editores,
Laurentianum, qui Optimus dici solebat, iure suo per-
magni fecerunt et fere ad eius fidem Schmisderus nostrum
edidit. Parisino a Diibnero prolato iam duos codices
viri docti cognitos habebant lacunis immunes haerebantque,
uter utri praestaret. Quae lis, archetypo Vindobonensi
reperto, dirempta est: patet enim BC ceterosque ex A
nondum corrupto fluxisse, contra k ex eo de-
seriptum esse, postquam manus recentior eum
mulcaverit. Fere semper enim k cum A? facit, etiam
ubi acrius oculos intendens genuinam lectionem sub- mu-
tatione dispicias, et voces, quae diligentiam manus re-
fectricis in exarandis partibus noviciis fugerunt, k quoque
omittit omnes Exempla aliquot apponam, in quibus
ceteri, quotquot inspexi, lectiones codicis A nondum cor-
rupti exhibent.!)

) Consensum codicum classis secundae siglo ¥ indicavi.
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II 10,1 i f. eddvg A, &g A’k
II 10, 2 évopacti xei A, OGvouasséds (sic) A% dvo-
paerode k
II 12, 2 cpulov A, aaepiov (quod doulov facile legas)
A% Soplov k
I 14,5 %g A, v A’k
IV 2,4 ofitwg A, ofitoc A®, odror k
IV 6,7 msumav (sic) A, éumdv A’k
IV 23, 3 rodtov A, rofg A, tovs k
VII 9,2 medfere Silya A, medfare Beve (quod xeta
facile legas) oAlye A%, modfere xevd dhiye k
VII 10,2 # A, om. A’k
Ind. 2,1 mods ¥ A, dofw (sic) A% dgéw k
Ind. 14, 5 xvpPdiowy A, xai &low A% xei &llow k.
In exemplis, quae nunc dabo, scriptura prior in A
prorsus deleta est, quam tamen suppeditant BC ceterique,
ubi non lacuna laborent.
1I 11, 6 #efe BCZ, dmolimdv APk
I 8,5 érevdyaro BCZ, drerdyarov A%k
IIT 11, 9 £vddoyny BOZ, Eviloyor A’k
I 13. 8 tpémovery BC, éxAlmovor nune A, cuius
vocis litteras mowvoiv manus prior, litteras éxidi A? ex-
aravit; éxA{movow etiam k. De ceterorum lectione cf.
p. XXIV.
IT 16, 1 v adr of t¢ Bdxtgror mmeig, g ToTE &
) pdyy vveraydnoav, ipevyov BC; pro immels ¢ véte
A nunc exhibet {mavelnlv@ire e, quorum litteras
ve A, cetera A’ exaravit; ‘fmovelniv®6ne re k. Ceteri
ommnes hanc sententiam omittunt.
VII 15,1 #v8a 09 ékéracy moeitar BCX, éEéracdnoay
(sic) nunc A ({térac A, Onoav A?), derdodnoar k.
Ind. 35,1 29ebjoavreg BCZ, letwrioavreg Al étwlsj-
cavreg k.
Folio 132, quod totum A? exarasse p. VII sq. dixi, verba
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émd raveng ad uév &, VII 21, 3, in BCX servata, omissa
sunt, quae etiam in k desunt.!)

Est etiam, ubi scriba codicis k lectiones, quas A?
praebet, male se habere intellexerit easque coniecturis
sanare conatus sit.

IIT 12, 1 xvxdovpévovs. ... modg to¥ IMegoixo¥ Grgavev-
perog BCZ, mode om. A% dmd exhibet k.

IIT 18, 12 odv v BCZ, ewv « (sic) A% odv dixy k.

IV 5,1 mage t00 Zxvddv fecihéng dpuvoivier mag
"AMékavdgov moéoPeig BC; A nunc praebet magk 7o
Dxvddv nal mapa tHv Pacllews ALéfavdgov moéoPers
(sic), quorum quae diducte exprimenda curavi A% cetera A
exaravit; k sic refinxit: magdk 76y Zxvd®y xel mops Tod
attdv Pocidéog mag 'Aréevdgov meéoPeic. De ceterorum
lectione ef. p. XXIV.

V 12,4 t@dv oxomwdv tdv & Ildgov xadestnrirov
BCZ, {u Ildgov A% mags tod Ildgov k.

VII 13, 1 dmomrdEavre BCZ, dnrisavra A% dmeliaviak.

VII 14, 6 émi Befuvidvog flavver BCZ, flavvey om.
A fo k.

VII 20, 2 &% 6t tév ddpvev BCZ, rdv Sdupve (sic)
nunc A, (z0v 8dpe AY prev A), tdv Sapvloxov k.

Ind. 40, 4 Immoisl ve A, mowsi ve A% Bovel e k.

Patet iam, opinor, k ex A correcto descriptum esse
igiturque eius lectiones, quarum haud paucae in editiones
irrepserunt, si genuinam codicis A scripturam restituere
velis, minime in censum venire. Cum vero k exordium
Anabaseos et Indicae finem exhibeat, verisimile est, manuni
alteram A correxisse, antequam foliis primo et ultimo
mutilaretur. In iis partibus igitur k lectiones codicis
A retractati nobis repraesentat.

) Praeterea A? et k hasce voces omittunt in BCX ser-
vatas: imweic III 12, 3; melv III 18, 6; &g III 20, 1; é8dxe III
26, 4; adrol III 27, 6; mefol IV 5, 6; tadeyy VII 18, 3; ze 7
VII 21, 5.

3 BT Arrian I [1008]
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D. De codicibus e catalogis tantum mihi cognitis

Praeter 34 Arriani codices, quos iam absolvimus, alii 4 ex-
stant, quos e catalogis tantum cognitos habeo.

Ozxonienses tres:

Bodleianus miscellan. 103, de quo cf Coxe,
Catal. codd. mss. Bibl. Budleianae 1 6, p. 679, chart.,
in 4, f. 196, saec. XV. Continet Anabasin in 6 libros
distributam et Indicam hoc titulo ornatam: ’Agoievod
nepl t@v Ivdindy ictopudwv EBdoun. Codicibus X2 igitur
attribuendus videtur et ex Indicae titulo, qualem solus T
praebet, conicias ex hoc codice eum fluxisse.

Baroccianus 82, de quo c¢f. Coxe I 1, p. 142, chart.,
in 4 min, f 261, saec. XV. DPraeter alia Anabasin
continet usque ad vmig ijc meos 'Iood yevoudvng udyng,
I 8,7 i. f. E scriptura Arriani nominis in titulo libri I,
"Agsiavod 'Aletdvdgov dvefdocwg modry, suspiceris eum
cum tribus codicibus consulto mulcatis, nempe IJK, facere,
cum in iis tentum forma ‘Apesiavdg occurrat, ¢f p. XVIL

Baroccianus 137, de quo ¢f. Coxe I 1, p. 238,
chart., in 4, f. 317, saec. XIV. Continet Plutarchi vitas
aliquot et Anab. libros 4 priores valde mutilatos.

Matritensis LXXIII, de quo cf. Iriarte, R. Bibl.
Matrit. codd. gr. mss. 1, p. 266, chart, in 4, f 219,
saec. XIV jam devexi, olim Constantini Lascaris,
qui subscriptionem adiecit: Koveravilvov Aeoxdgewg toi
pulavriov wrfjue’ év veemwdler dvydév. Praeter alia multa
continet Anabasin in 6 libros distributam et Indicam.
Codicibus X? igitur attribuendus videtur.

Quos codices, si explorati essent, non multum nostro
profuturos fuisse, libenter mecum credas.

E. De stemmate codicum et quae cuique fides
habenda sit

Ex iis, quae de codicibus apographis eorumque inter
se affinitate disputavi, apparet, nos hoc stemma dis-
ponere posse:
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k(exA’)
C /
/N T T LOFg
I J K ‘ /
E

U

Lacdefghu IR

8

b

Jam videamus, quid tota hac investigatione, quam in-
gressi sumus, ut archetypi lectiones deperditas recupera-
remus, lucrati simus. Efficiendum erat, quibus potis-
simum codicibus fides habenda esset, ubi A
deficeret. Patet, familiam tertiam et k, itemque MNRST,
ex aliis adhuc superstitibus derivatos, nos prorsus abicere
posse, BC ceterosque familiarum primae et sec. solos in
censum venire. Sed e familia prima, libros IJK utpote
consulto mulcatos, e secunda T, quem coniecturis non-
nullis ornatum esse vidimus p. XXII, me neglexisse non
mireris. Ubicunque lectio prior in A deleta est, B con-
sulendus erat, cum C paucis tantum locis inspicere
licuisset. E classe secunda, cum codicis D lectiones non
ita multae mihi subministratae essent, L selegi, quem
huius classis familiae secundae antiquissimum eundemque
in universum optimum etiam primae familiae codicibus
FGH plerumque praestare vidissem; etiam hunc igitur
adii, ubicunque A nos deficit. Ut iis locis, ubi lectiones
codicis A adhuc superessent, cognossem, B an L melius
eas servasset, itaque disceptarem, uter utri praeferendus
esset, ubi A deficeret —, librum III in utroque paene
totum contuli, quo facto vidi, L lacunosum quidem aliquot

3*
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tamen locis fidelius archetypi verba tradere quam B, in
paucis B meliorem esse. His codicibus A? multo deterior
est et saepissime lectionem prorsus absurdam praebet,
ubi ceteri inter se consentientes bonam exhibent, neque
tamen omnino est contemnendus, cum codices apographi
non ipsi ex archetypo descripti sint, corrector ipsum A
ante oculos habuerit.

Ut igitur lectiones archetypi deperditas resti-
tuerem, semper AZBL adii, saepe e ceteris fami-
liarum primae et secundae unum pluresve adhibui,
praesertim FGH, et elegi, quid cuique loco maxime
convenire videretur.

CAPUT III
DE CETERIS SUBSIDIIS CRITICIS

Praeter A eiusque apographos partes maiores minoresve
operis Arrianei alii libri servaverunt, digni, cum ex A
minime pendeant, qui accuratissime excutiantur et ad-
hibeantur, nempe

A. Anonymus de obsidione toleranda.

B. Excerpta de sententiis, de legatis, polior-
cetica.l)

C. Grammatici et lexicographi.

A. De Anonymo de obsidione toleranda.

Incerti auctoris Byzantini libellus de obsidione
toleranda in fine mutilus, cui in libris manuscriptis
pro titulo praescriptum est: Gmwg yof t0v tfig mokiogxov-

) Etiam titulus mepl doeriis nel xaxiag, cuiue reliquiae
servatae sunt in cod. Peiresciano, nunc Turonensi C 980, ex-
cerpta Arrianea exhibebat, sed ea pars codicis, qua con-
tinebantur, periit, ¢f. Th. Biittner-Wobst, Der cod. Peire-
sctanus, Ber. d. K. Scchs. Gesellsch. d. Wissensch. 1893, p. 812.
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pévyg mélewg orgarnydy mEds Y moliogulév dvrirdireotor
nal olowg dmizndevpece tedrny dmoxgovsoder, adhuc semel
in lucem editus in editione Veferum Mathematicorum
Graccorum, Parisiis anmo 1693, a Thévenot recentissi-
morum codicum Parisinorum subsidio curata, nonnulla
excerpta exhibet ex Arriano, Flavio Iosepho, Polybio.
Ex Arriano quattuor narrationes inm initio paulum
mutatae haustae sunt, quae agunt de expugnationibus

Tyri, Anab. II 18, 2—23, 6.

Gazae, II 25,4—27, 7.

rupis a Sogdianis occupatae, IV 18, 4—19, 4.

rupis a Choriene occupatae, IV 21, 2 sqq.

In media hac narratione libellus desinit in verbis
deopevog "Obvdotny of évaméupas, 21, 7.

Servatus est in codicibus mss., qui corpus quoddam
scriptorum militarium, cum strategicorum, tum polior-
ceticorum saeculo X exeunte vel paulo post compositum
nobis tradiderunt.

«. Cod. Barberinus II 97, olim 143, nune in
Bibliotheca Vaticana asservatus, membran., in f, f 240,
saeculi XI. Barberinum et Parisinum Gr. 2442 partes
esse unius codicis postea in duos divulsi, ut nunc alter
exhibeat, quae in altero desint, vidit K. K. Miiller, FEin
Griechisches Fragment iber Kriegswesen, in Festschrift fiir
Urlicks, p. 109. Utriusque codicis descriptionem dedit
C. Graux, Revue de Philologic N. S. IV 1880, p. 89 sqq.
Aponymus ineipit f 907 L 22, desinit f. 106" 1. 11 in
media, ut dixi, descriptione rupis Chorienis ab Alexandro
captae. Cetera pars paginae vacua relicta est; vides
igitur librarium intellexisse, libellum, quem describeret,
mutilum esse. Nullus alius codex plura nobis servavit.
Anonymum in eo contuli aestate anni 1902.

8. Cod. Vaticanus Gr. 1164, membran,, in f, f 261,
saec. XI. Descriptionem, quam dederat Wescher, Polior-
cétique des Grees, p. XXV, correxit K. K. Miiller apud
Graux L 1 p. 90 adn. 2, ubi videas eum, cum adhuc
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integer esset, prorsus eadem oontinuisse, quae Barberinus
et Parisinus coniuncti exhiberent.

Libelli anonymi iam in o mutili codex f§ partem
priorem tantum exhibet, quae incipit f. 1767 1. 21, desinit
f. 188" linea ultima in verbis #mi ¢ 6répar: to¥ Apévog,
in media narratione obsidionis Tyri, Anab. II 22,3. E
numeris in primo cuiusque quaternionis folio ascriptis
patet post f. 188, quaternionis 29 ultimum, quinque
quaterniones, nempe 30-—34, desiderari, quorum iactura
etiam libelli pars posterior periit Omnes igitur codices,
qui eum usque ad verba émi 1y oromare tol Acuévog ex-
hibent, nempe Vatic. Gr. 220, Paris. Gr. 2435, 2445,
Vossianus Gr. 70, e B ﬂuxerunt

Anonymum in g contuli aestate anni 1902.

o et B gemellos esse ex eodem libro descriptos, ita
ut pagina fere paginae, versus versui respondeat, rectis-
sime exposuit R. Schéne in editione Philonis mechanicae
Syntaxis librorum quarti ot quinti, 1893, Praef. p. VI
Sed quamvis in universum mire conspirent, Vaticanus
Barberino praeferendus est, cum non raro ille veram
lectionem servaverit, hic paulo incuriosius secriptus sit.

y. Cod. Escorialensis Y. IIL. 11, membran., in 4%,
saec. XII, de quo cf. Miller, Catalogue des mss. grecs
de la Bibliothéque de UEscwrial, p. 230 sq. Anonymi
eandem partem exhibet atque a.

Praecterea multi codices, qui idem seriptorum milita-
rium corpus continent, exstant litterarum renascentium
tempore exarati. Quos ex Escorialensi fluxisse probavit
C. Graux, Revue de Philol. N. S. III, 1879, p. 100 sqq.
Hune vero librum ex ipso 8 descriptum esse R. Schéne
1. . Praef. p. VI sqq. Erici Bethii testimoniis usus
extra dubium posuit. Quam codicum inter se affinitatem
in aliis eorum scriptis a Graux et Schine probatam etiam
in nostro libello obtinere pro certo est. Cum y Anonymi
eandem partem servaverit atque «, patet eum e § nondum
mutilato descriptum esse et hunc adhue integrum Anonymi
non plura exhibuisse, quam nunc « praebeat, quod in
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tanta utriusque similitudine iam per se veri similli-
mum erat.

Tjallingus Halbertsma, professor olim Groninganus,
qui anno 1856 iter in Hispaniam suscepit, et codicem
Matritensem O 42, e ¢ descriptum, et ipsum y contulit
cum editione Veternm Mathematicorum, ef. Tjallingi
Halbertsmae Adversaria critica, ed. H. van Her-
werden, p. XXXIII. Quae collationes nunc asservantur
in Universitatis Groninganae Bibliothecae cod.
198. In posteriore igitur Anonymi parte in § nune
perdita pro eo lectiomes codicis Escorialensis ex Hal-
bertsmae schedis petitas in adnotatione ecritica comme-
morabo.

B. De excerptis

o De excerptis Arrianeis in titulo negl yroudv.

De cod. rescripto Vaticano gr. 73 (il. carbonaccio),
qui tituli de sententiis reliquias continet, in hac editione d,
ultimus egit U. Ph. Boissevain in ed. Cassii Dionis
Vol. I, p. XVIsqq. Mox adire poteris editionem, quam
excerptorum ille parat.

Excerpta Arrianea 18 exhibentur p. 215, 216;
209, 210; 131, 132; 273, 274, quaternionis 4 foliis
mediis.!) Primum sumptum ex Anab. I 4,8 incipit in
sententia in codd. Arrianeis perdita, ultimum ex VII 1
haustum desinit in vocibus Goregov dmoBavow vocoiTo
(sic), § 6 i. f. Fragmentum, quod nunc primum est, etiam
in codice integro ordinem duxisse verisimile est; post
fr. 17 perpauca ex Anabasi desumpta perisse videntur.
Fragmenta Arrianea ipse contuli aestate anni 1902.

1) Foliorum paria sic se excipiebant:
oo’ ff 2168q. 2098q. 131sq. 2738q. yy’ 84
N
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f. De excerptis Arrianeis in titulo megl
moeofénv

In Excerptis de legationibus nuper a C. De
Boor editis 11 Arrianea insunt, nempe unum inter
excerpta de legationibus Romanorum ad gentes,
p- 89 sq. ed. De Boor, decem inter excerpta de
legationibus gentium ad Romanos, p. 513--516.

De horum excerptorum codicibus, qui ex antiquissimo
libro Escorialensi anno 1671 combusto omnes derivati
sunt, egit De Boor in Sitzungsberichte der Berliner
Akademic 1899, p. 932 sqq.; 1902, p. 146 sqq., et in
Praefatione editionis p. VIII sqq. Eorum consensum per
€ notabo. In excerptis Arrianeis de legationibus gentium
in censum veniunt tantum codices:

Ambrosianus N 135 sup., A apud de Boor, in mea
editione §.

Neapolitanus III B 15, N apud de Boor, in mea
editione 7.

y. De excerptis poliorceticis

Cod. Parisinus Supplem. gr. 607, membran., in 4,
f. 129, miscellan., saec. X—XVI, a Min¢ide Mina e montis
Athoi coenobio allatus, in hac editione &, cuius amplam
descriptionem vide apud Wescher, Poliorcétique des Grecs,
p- XV sqq., intér ceteram farraginem excerpta aliquot
poliorcetica exhibet, quae saec. XI exarata videntur. Duo
fragmenta Arrianea multis sane omissis vel in brevius
contractis praebet, nempe narrationes obsidionum
Tyri et Gazae: #x wdv Aoiavoi (sic) Tigov Flwoig,
f. 04"—97%, Anab. II 15, 6-—23, 4; & tév ‘doiavod Tatéwv
moliopnier, f. 97"—98%, Anmab. II 25,4—27, 7, quae cum
ceteris edidit Wescher 1. 1. p. 307—320, ipse denuo con-
tuli aestate anni 1903.
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C. De locis a grammaticis et lexicographis
laudatis

Suidas ex Anabasi 25 locos laudat, ex Indica 11,
paucis mutatis in universum accurate auctoris verba refe-
rentes, In Suidae codicibus optimis A = Parisin. 2625
et 2626, in hac editione ¢, et W ==Vatic. 1296, x in
hac editione, de quo c¢f. Krascheninnikov in Praef.
Procopii p. LI, Arrianea denuo contuli. Ubi nihil addidi,
scias e Suida laudata cum ¢ conspirare; paucis locis etiam
Vaticani in universum Parisino multo deterioris lectiones
commemoravi.

Eustathius in Commentariis ad Dionysium
Periegetam ex Anabasi 25 locos affert, ex Indica
nullum. In universum magis sententiam rettulit quam
auctoris verba diligenter servavit. Arrianea deprompsi
ex editione Bernhardyana.!)

Lexicon megi cvvrafewg e cod. Coisliniano 345
editum in Bekkeri Anecdotis I, p. 119 sqq. 14 locos
ex Anabasi sumptos servavit,’) unum citat Stephanus
Byzantinus. Praeterea Photius Biblioth, 91 Anabasin
more solito in breve contraxit.

Apnonymo, Excerptis, grammaticis codex Vin-
dobonensis in universum praestat; nonnullis
tamen locis veram lectionem servaverunt in A
corruptam.

h Eust ad.Dionys. 976 de voce Twens éihor Ot xecd tnv &exov-
ooy pere rod II wooq:éoomu‘ %ol wgnwz ToladTy yoaqi naqa e
™ Iovlwva) xoal woapk v Aegrovg Ot dv zolg meol Alekdvdoov”
nold& ydo vy mehaiy dvniyodpoy ¥yovew ofitw TdY noTAUGY
to? Edgedrov xul tod IIlyomntos.... 6 Iliyens modd =
Tanavérepds doniy Edpedrov, Anab. viI 7 3. Quam scripturam
ubique etiam A praebet.

") Adnotationem criticam vide III p. 1077 sqq.
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CAPUT IV

DE VETERIBUS EDITIONIBUS ET DE RATIONE HUIUS
EDITIONIS

Veteres editiones breviter recensebimus, ut videamus,
ad quorum codicum fidem Arrianus hucusque editus sit.!)

Multo ante primam editionem Graecam Anabasis ef
Indica Latine reddita erant. Verterunt eas Petrus
Paulus Vergerius in usum Sigismundi Imperatoris
(1410—14387), quae interpretatio periit, et qui hanc ut-
pote nimis vulgarem et planam et Sigismundi exiguae
Latinitatis notitiae accommodatam corrigere voluit Bar-
tholomaeus Facius, in usum Alphonsi Magni, Ara-
gonum et Siciliae regis (f 1458).%) Facii versio primum
typis mandata est opera et impensa Hieronymi de
Soncino, Pisauri 1508, et saeculo XVI aliquoties repetita
est, e. g. in Arriani editione Basileensi, de qua vide
infra. Asperam eius censuram multis neglegentiae et
ignorantiae exemplis prolatis iure egit Vulcanius in
Praefatione editionis Stephanianae. Apparet Facium
codicem aliquem lacunosum classis secundae in manibus
habuisse. Ad auctoris verba restituenda nihil ex eo
lucramur.

De versione, quam curavit Carolus Valgulius,
qui anno circiter 1450 Brixiae natus est, nihil com-
pertum habeo. De eo cf. B. Keil, Verh. d. 47. Ver-
samml. Deutscher Philologen w. Schulminner in Halle
a.d.S. 1903, p. 34 sq.

1. Ed. princeps anni 1535: "dooravod mepi Adsk-
dvdgov avafdoewg, in 8 min.; pag. ult.: Venctiis in
aedibus Bartholomaei Zanetti Caslerzagensis, aerc vero,

Yy Editiones, quae Indicam sine Anabasi exhibent, nunc
non attingam.

3 ,ut idla prior editio Germanis incultioribus relinqueretur,
haec nostratium politiorum esset, Facius in Praefatione. De
Vergerio et Facio Arriani interpretibus vide Voigt, Wieder-
belebung des class. Altertums® I p. 176 sq., 273 8q.; Doulcet,
Quid Xenophonti debuerit Flavius Arrianus, Thes. Paris. 1882,
p. 79 sq.
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et diligentia Joannis Framcisci Trincaveli. Anmmo a partu
virginis MDXXXV. Mense Septembri. Anabasin prae-
cedit Ioannis Baptistae Egnatii epistola ad Andream
Franciscum magnum Veneti senatus cancellarium.

Trincavelius duos libros adhibuit, secundae familiae
unum, alterum tertiae, ita, ut plurimum illi obtemperaret,
aut uno codice usus est, familiae secundae, qui ex
exemplari tertiae paucis locis correctus erat. Libros VI
et VII enim continuat Indica libri VII titulo instructa,
et in universum vitiosas lectiones nondum mutatas fami-
liarum primae et sec. exhibet, titulos tamen habet ‘Ag-
oravod Alefdvdgov dvafdoswg [ozogudy Bifilov modrov et
sic deinceps, voce [orogidy intrusa, et paucis locis lectiones
praebbt fam. tertiae proprias.!)

2. Ed. Basileensis una cum Facii interpretatione
anno 1539 ex officina Roberti Winter prodiit in 8 min.:
‘dogravod meol Aleidvdgov édvafdoetmg icroQLdV
BeBAle dxtd. Pag. ult.: drvmddy év Baolela, dvedduace
Pofégrov tod Xerpcoivod Erer T dmd i évodgnou oixovo-
ulag 103 "Tnoo Xoiotol yihio6T( TEVIeR06LO0TH TOLOXOOTH
dvvdre, povvupdrog unvég. Ex epistola Nicolai Gerbelii
ad Jacobum Sturmium Anabasi praemissa apparet eam
curatam esse ab Ioanne Oporino. Paucis cum muta-
tionibus e Veneta expressa est. Sane Oporinus codicem
habuit aliquem familiae primae vel tertiae, e quo Ana-
basin in 7 libros recte distinctam, Indicam tamquam
librum VII primus dedit, quem tamen in ceteris fere
Venetam secutus neglexisse videtur.

8. dooravoi megl dvafdaceins Arekdvdgov [ovo-
otdv fifllu 4. Ex Bonavent. Vulcanii Brugensis
nova interpretatione. Anno MDLXXYV, excudebat

1 E locie p. XXIII sq. laudatis Veneta cum Xt et X* con-
spirat IT 14, 9; IT 18, 1; IIT 13, 3; 11 21, 2; IV 9. 5; IV 26, 2,
cum X°123,8; 24,1; 25,4. Editorem non, quod etiam e
titulis suspiceris, Marcianis libris T vel U usum esse, iam
19,4 et IIl 12,1 patet, ubi procul dubio horum lectiones cor-
rectas, quas vide p. XXII, recepisset, si eas cognovisset.
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Henricus Stephanus. Ex codice a Stephano accepto,
multo quidem illo quam quibus Venetus et Basileensis
editores usi erant, meliore, sed tamen e lacunosa classe
secunda oriundo Vuleanius aliquot locos emendavit,") non
paucos etiam de comiectura sanavit.

4. 'dgotavoi megi dvafdocwg ‘Areidvdgov icTo-
gty Puflia . tod advod Ivdixa. Nicolaus Blan-
cardus ree. Amstelodami 1668. Blancardus primus
Indicam, quae hucusque pro Anabaseos libro erat, ab
ea seiunxit et duos codices adhibuit, quos e lectionibus
allatis minimi pretii fuisse apparet.?)

5. dooravot Nixoundéwg dvefdecwg 'dlsidv-
doov BiPila émve xel Tvéixs). ita lacunis... sup-
pletis, ita auctoris... praestantia et facultate
restituta ex plurium mss. et praesertim wumnius
Optimi collatione, ut nupc demum prodire hic
auctor videri debeat, opera Iacobi Gronovii.
Lugduni Bat. 1704. Gronovius, qui codicum, quibus
usus est, numeros non indicavit, praeter Optimum, quem
dicebat, et Stephanianae editionis exemplar a Vul-
¢anioe Z correctum, de quibus vide p. XXVII et XXXI,
adhibuit Laurentianos LOh et Perusinum anni 1454
nunc deperditum,?) in quorum tamen lectionibus praeter

1) accepto ttaque ab Henrico Stephano codice ms. eoque
pervetusto sed aliquot chartis mutilo”, et porro: ,(codex), quem
ab H. S. accept, Constantinopoli ad enm missum.“ Vulcanius
in Praefatione. Cocwx perisse videtur; inter libros utique
nunc Parisinos nullus mutilus est.

5 ,illinc [e Gallia) per senem wvenerabilem Petrum Gas-
sendum copiu facta antiqur exemplaris, quod ille penes Richelium
Cardinalem fuisse olim mihi Coloniae Agrippinae significarat;
hinc [e Flandria] beneficio Antonii Triestii, Comitis Fuergemii
et Gandae wurbis Episcopi, aliud vetustissimi libri, ante decem
(sic) secula scripti, auxilium fuit“, Blancardus in Praefatione,
et p. 169 in adn.: ,nostre Lbri, quorun unus membranuceus et
grandioribus litteris exaratus.

%) ,,duo exemplaria formae circiter octuplicis [nempe O et h),
quorum priori erat addita declamatio Polemonis pro Cynaegiro
[ef. p. XVIOI); tertium in forma maxima et charta serica, cut
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Optimi et Perusini commemorandis non distipxit, quid
cuique proprium esset; neglexit vel non cognitos habuit
Laurentianos K et M, cf. Bandinius II p. 684, 660. Ex k
multa restituit et lacunas illas primus supplevit. In
Gronovii copiis editores, qui eum secuti sunt, usque ad
Diibnerum acquieverunt.

6—9. Editiones Georgii Raphelii, Amstelodami
1757; Aug. Christiani Borheck, Lemgoviae 1792;
Friderici Schmiederi, Lipsiae 1798, qui tantum
non ubique Optimo optemperavit; ‘dgotavod 1d cwldueva
xd00évra mags Neopivov Adodxa, Biévvy 1810,
7.Vol.

10. Arriani de expeditione Alexandri libri
septem. Recensuif et adnotationibus maximam
partem criticis tum aliorum selectis, tum suis
instruxit Jo. Ern Ellendt, Regimontii Prussorum
1832. Ellendt magis diligentia in locis parallelis con-
gerendis quam ingenio valuit.

11. Arriani Anabasis, ed. C. G. Kriiger, Vol. 1
scriptoris libros cum scripturae discrepantiis
continens, Berolini 1835'); Vol. I annotationes
[aliorum et ipsius] continens, 1848. Eiusdem Ana-
Lasis, mit erklirenden Anmerkungen, 1851; Ana-
basis, cum annotatione critica, 1851 (in hac editione
adnotationem criticam frustra quaeras; inest tantum Spiei-
legium coniecturarum, p. 196—203). Qua erat eximia

alligata erant aliqua Plutarchi et Diodori Siculi [nempe L],
cut mox accedebat quartum in Abbatia S. Petri Perusiae etiam
in charta, cui adnotatum erat &sederddn év unvl bxrofein %6,
¥rae ovvd’ dmd tod yb ysvwicews® Perusiae hodie nullus
Arriani codex exstat.

) Praeter editoris inventa in hac editione J. G. Schnei-
deri coniecturae non paucae, quas exemplari Schmiederiano
ascriptas Kriigerus excerpserat, nonnullae etiam J. Pflugkii,
C. Sintenisii, E. F. Yxemii inveniuntur. Yxemii esse con-
iecturas Praemon. p. IX amico anonymo attributas ex editione
adnotationibus germanice conscriptis instructa anni 1851
apparet.
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sagacitate, Kriiger plurimum nostro profuit, sed con-
iectandi studio abductus nimis multa mutavit.

12. Arriani Anabasis et Indica, ex optimo cod.
Parisino emendavit Fred. Dibner, ed. Didot,
Parisiis 1846. Diibnerus, qui primus post Gronovium
ot ante me ultimus novis codicum subsidiis adiutus nostrum
edidit, adhibuit Parisinos BJS, quos tamen satis in-
diligenter contulit.

Secutae sunt editiones Teubneriana anno 1851 a
R. Geier, anno 1876 a C. Abicht recensita, et Weid-
manniana a. 1867 a C. Sintenis curata, qui aliguot
locos egregie restituit. Anabasin adnotationibus germanice
conscriptis instructam ediderunt C. Sintenis apud Weid-
mannos 1849 (ed. 2%#1860); G. Hartmann, Jenae 1856
C. Abicht apud Teubnerum 1871,

In hac editione curanda et apparatu critico instruenda
hanc viam ingressus sum. Ubi nihil adnotavi, scias ea,
quae dedi, cum A conspirare,!) cuius discrepantias etiam
minoris momenti omnes attuli, exceptis tantum rebus
orthographicis, de quibus infra fusius disputatum est.
Ceterorum lectiones, nisi quae probabiles coniecturae sunt,
ibi tantum exhibui, ubi prior manus in A periit. Ne
tamen apparatum criticum nimia mole onerarem, in his
locis sic egi. Ubi A?BL inter se conspirantes minime
offendunt, et etiam ubi BL inter se consentientes dis-
crepant ab A? lectionem exhibente procul dubio cor-
ruptam et e prioris manus scriptura male lecta ortam —
quod saepissime factum est —, manum priorem in A
perisse non notavi neque vitiosam secundae manus lec-
tionem attuli. Sed ubicunque in prioris scripturae iactura
BL inter se dissentiunt, semper A? et lectiones codicum
BL, saepe etiam FGH, exhibui. Codicem k in initio
Anabaseos usque ad verba megayyédde toig émdivang, 11, 8,
pro A? adhibui.

Y Qua fit, ut nonnunquam a prioribus editionibus haec
silentio differat.
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Excerptorum de sententiis et de legationibus, Suidae,
Lexzici Bekkeriani discrepantias etiam minoris pretii re-
censui omues; fragmentorum in Anonymo et inter Excerpta
poliorcetica servatorum, quae vitiis omnigenus scateant,
potiores tantum varias lectiones attuli, ita tamen, ut nihil,
quod memoratu dignum videatur omissum sit. Virorum
doctorum, qui nostro operam navaverunt, conaminum
delectum apposui satis amplum, sed cum persuasum
mihi habeam Anabasin optime exceptis lacunis nonnullis
(vide e. g. p. 10, 1sq.; 22,2; 104, 1sq.; 370,13) in
A nobis traditam esse, pauca mutavi, nisi quas aperte
cum ratione vel auctoris usu dicendi pugnare vidi.

Etiam in re orthographica in universum codici A
religiose mihi parendum esse in animum induxi scriben-
dumque o6 et 7z, Ebv et ovv, & et g, cibw et o,
plyvopar, yiyvéore et ylvopar, yivdorw, dagoém ot Sagoéw,
{9éo et Dflw, fusAlov et fjuedlov, prout codex exhibeat
Quamquam enim scripturae o6, Ebv, &g, ylyvopor, pryvéorw
longe saepius inveniuntur, haud raro tamen ea subsidia
eritica, quorum testimonia in rebus orthographicis aliquid
valent, nempe Excerpta de sent. et de legat., fragmenta

apud Suidam et in Lexico Bekkeriano servata, ~— nam
in talibus Anonymo et Excerptis poliorceticis minime
fides habenda est — iisdem locis ac A easdem formas

rariores exhibent, velut p. 191, 11 medrreiv habent Ad;
p- 306,20 éinrrdpevor A Suid.; p. 307, 21 zdiror Ae;
p. 307, 14 cvyyvword Ae; p. 194, 8 elomoroito AJS Anecd.
Bekk.; p. 194, 11 elomocoiiciy et eiomotodpsvor A Anecd.
Bekk.; p. 194,15 um;ynmv Ad. Casui haec tribui vix
possunt, sed iam in iis codicibus, unde ef A fluxerit et
excerptores et lexicographi sua hauserint, hanc scribendi
diversitatem obtinuisse colligimus, quam Arrianum ipsum
affectasse minime improbabile est, etsi id pro certo affir-
mare non ausim. Iis tamen locis, ubi A formas rariores,
usitatiores cetera subsidia critica praebent, has praetuli,
itaque p. 28,13 ex & PDdlescoev scripsi pro codicis A
dddarrav; Ebv pro codicis A ovv p. 28, 6; 190, 21;
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194, 20; 324,12 et 14 ex d, p. 64,17 ex & ¥ pro
codicis A &lg p. 23,11 e Suida, p. 365,12 ex &

Pauca habeo quae addantur. Verbi mpocéysiv formas
mwoooydv et mgooyeiv a Kriigero correctas ego intaétas
reliqui, ¢f. Poppo ad Thue. III 1 p. 148; Exc. post Gregor.
Cor. ed. Schaefer p. 680, 21. Contra cum Kriigero ubique
accus. imméeg recepi, cum in A haec forma quater et
septuagies, sexies tantum (p. 12, 20; 13,11; 53,7; 150,23;
178, 7; 206, 4) iwmeic occurrat. A aliquoties habet fvv-
otgursvw, nempe p. 38, 10 (v eadem m. expunctum vide-
tur); 44, 16; 64, 13; 93, 13; 160, 16; 308, 3 (ubi tvore.
in €),') praeterea p. 48,21 Evwvexyvodvree; p. 201, 21
tvvorioag (ubi fver. in &); p. 296, 11 Evvergagévreg;
P- 332,12 ovviedbag, de quibus formis cf. Cronert Memoria
Graeca Herculamensis p. 60, sed p. 243,8 et 248,13
Evergatevoavreg; p. 251, 25 ovonsvafouévev.”’) Formam
sine nasali ubique praetuli. Semper Madlol scripsi.
quamquam saepe palol A exhibet, cum illud bis etiam
in & inveniatur, p. 307, 9; 308,8. Cum ceteris editori-
bus ubique Tlyong reposui pro codicis A wilygng, de quo
vitio antiquo v. p. XLI adn. 1.

Apocopen vel crasin sicubi A-exhibet, ei parui, neutra
fnvito codice textui intrusa. v épeixvoTixdr et ¢ vocis
ofitwg, quae ante vocalem in A fere semper exarata sunt,
paucis locis, ubi desunt, restitui; ubi ante consonantes in
codice leguntur, ea retinui. Vitiis ex itacismo ortis cum
A perpaucis laboret, in adnotatione ommia attuli.

Postremo de accentibus nonnulla memoranda sunt.
Cum A semper secripsi Ipdwixog, Evpeviic, Koarepdg.®)
Cum Sintenisio p. 17,4 ITélwvev reposui.pro Hedwvav

" Etiam p. 2,2 (in ea Anabaseos parte, quae in A periit)
Evvergaredoor habent BFHLK.

%) Item in Arriani libro Tactico 7,2 ovidv; 8,2 svivysiv;
22,2 cvfvyode: scriptum est in cod. Laurent. LV 4.

% Pi%et me ubique Atovrdrog ex A retinuisse, cum Agov-
varog vel potius Aedvvaros scribendum sit, v. Herodian. I
p. 218, 12 ed. Lentz et cf. Hoffmann, Die Makedonenr p. 168 sq.
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codicis A; cum Ellendtio p. 18,4 ’Elev®sgds pro 'Edsv-
Qégag et p. 25, 28 Kegmvitiv pro Kegmuviriv; cum vulgata
p. 28, 19 Ogyduevov pro Ogyopevév; cum Kriigero p. 90,11
et 20, et p. 191, 21 Ay pro "dyic. Genitivos dodyywy
(Zegoyyov), Obvdgdxawv, Iegamemsddov, Redv in A
traditos cum Ellendtio correxi, cum Ofvdpdnes, ITego-
mopoddas, Qoor alibi in A inveniantur, nominativam
Adgéyyer in A non obvium firment Strabo et Stephanus
Byz. Iuxta usitatius I'edgcdoror A habet formas I'udpwowv
(sic), I'wdpdswv, Iadowsdv, quarum hanc praetuli. Cum
practer dpaydtarg (-wrdv) A etiam Apaydvor (-drovg,
vérwv) praebeat, Herodiano I p. 221,29 ed. Lentz parui,
aut Apaydrng aut ‘dpaywrég scribendum esse praecipienti.
Cum eodem scripsi Aygidveg, Alvagidrar, Nica, quae
voces magofurdvwg in A traditae sunt. Ubique reujeev
reposui pro codicis voinedv (cf Kithner-Blass, Ausf.
Grammatik d. Griech. Sprache 1 1 p. 485,4), et “Ahi-
xaQuadeog pro Alxagvacsds. Praeterea A fere semper
exhibet adrév, odrod cet. pro afrév, airod cet., et con-
stanter habet &8lov, fjoowe, olra similia; dvidoes, Gdoa,
Tobyar 8im.; @avas, Tyyvivae sim.; odyfxiora, xava Aoyddny,
uy 0% pro undé, oddt ple pro ovdeule. Quae omnia hic
semel monere satis putavi.

Editionem hanc iam in lucem emissurus facere non
possum quin ex animo gratias agam bibliothecarum prae-
fectis pro eximia qua desideriis meis satisfecerunt huma-
nitate, tum v. d. Aloysio Castiglioni, qui coniecturas ali-
quot ultro mihi obtulit, denique Ursulo Philippo
Boissevain et Hermano Josepho Polak, praeceptori-
bus usque colendis, quorum ille studiorum meorum
Arrianeorum auctor re et consilio semper mihi adfuit,
hic nor modo in plagulis corrigendis strenue me adiuvit,
sed etiam coniecturarum grandem messem liberalissime
mecum communicavit.!)

) Castiglionii, Hoffmanni, Polakii coniecturas vel sero
cognitas vel quae minus probabiles videbantur vide in Addendis.

4 BT Arrlan I [10908]



DE HVIVS CORRECTIORIS
EDITIONIS INDOLE

Arriani Nicomedensis operum editionem, quam
maxime necessariam A. G. Roos (quem Roosium Lati-
nitatis causa nominemus) inter annos 1907 (Ana-
basis Alexandri) et 1928 (rell. opp.) muneri suo miro.
quodam studio per plus quam quinque lustra deditus
luculentissime confecit, ut Aedes Teubnerianae denuo
prelo subiciant, satis superque causa esse videtur. libro-
rum enim, e quibus emas, armariis iam dudum exhaustis
permulta sunt, quae addas ad Roosii tunc perfectissimas
et lectiones et studia et coniecturas, cognita detecta
publicique iuris facta a viris doctis Arriani studio deditis.
qui enim, ut laborem Roosii non modo probaverunt sed
etiam summa laude extulerunt et sine ulla dubitatione
Roosium secuti sunt verba recte ponentem, ita editione
illa nixi praeterea nonnulla propriis studiis patefecerunt,
quae latentia adhuc turbam fecerunt rerum studiosis.
sua enim in recensione H. Schenkl (Berl. Phil. Wochen-
schrift 30, 1910, 933—-937) adnotavit nonnulla, quae ei
corrigenda viderentur (cit. Schenkl), mihi quidem vix
necesse, deinde H. Gerland (Lit. Zentralblatt 1914,
1088) leviter perstrinxit, quod in nominibus trans-
scribendis Roosius non semper quam ipse optimam per-
hibuit rationem secutus esset. Codices, qui continent
Arriani opera etsi Roosius summo cum studio collustra-
vit legit examinavit, tamen mirandum est, cur varias
lectiones, quibus ex eis singuli discrepent, non omnes
attulerit, haud paucis omissis, quae tamen alicuius
momenti esse possunt. licet enim sit usus Roosius summa
sagacitate severitate in eiciendis et perscrutandis quae
ut minoris pretii librariorum pravitate in contextum
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venisse videbantur, licet satis olei consumpserit in coar-
tandis rebus describendisque per notas adnotationes-
que, dummodo proficerent aliquid rerum studiosi,
restat tamen, ut — comparatis illorum librariorum ratio-
nibus codices ex illo Vindobonensi (hist. gr. 4; A apud
Roosium) sine ullo dubio conferentium transscriben-
tium probantium ad perfectionem perducentium sac-
piusque quibusdam de causis corrigentium — ex integro
des operam investigarc et quomodo inter se cohaercant
singuli codices et quid de traditionis tamquam illo ante
tempus librarii A flumine dici possit. qua in re vir qualis
fuit L. Castiglioni in libellis suis sive locos singulos retrac-
taverit eminentissimi ad cognoscendum verborum sen-
sum ingenii adminiculis usus sive addiderit multa ad
Roosii editionem, quae interdum desiderari videren-
tur, tamen maiora studia nostra expectari nemo nega-
bit, qui hac in re aliquamdiu versatus esse de se prae-
dicare potest.

Codices igitur, quibus nititur editio haec Roosiana, quot
potui examinavi phototypicis exemplaribus usus. ex
eis hi quomodo inter se cohaereant indagari imprimis
operae mihi quidem pretium videtur:

I (Palat. gr. 256)
J (Parisin. gr. 1683)
K (Laurent. gr. plut. LXX 24).

Haud parvi momenti etiam puto, quos Roosius non
consulere potuisse iam ipse dolet (p. XXXIV):
Bodleian. misc. 183
Baroccian. 82
Baroccian. 137.
Summo postremo studio esse satis mihi constat:

V (Ambros. E 11 inf. 2)

T (Marcian. gr. 511)

4*
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U (Marcian. gr. 319)

N (Vindob. hist. gr. 89)

M (Laurent. gr. plut. LXX 9)

L (Laurent. gr. plut. LXX 1)

D (Salmant. Bibl. Univ. 1 2, 24)
E (Salmant. Bibl. Univ. I 2, 22)
C (Constantinop. Bibl. 16)

G (Ambr. gr. 80 sup).

Quorum serie struenda demonstratum esse velim, qui
sint maioris minorisve momenti. ex Matritensi illo
LXXIII autem, quemn numerat in codicibus ex cata-
logis tantum sibi notis, tamen satis multa cognovisse
Roosius videtur (cf. p. XXXIV).

Opere meo maximam partem functo mihi cum du-
bium esse minime possit, quin, id quod nemo neget,
Roosius summam diligentiam codicibus impertiverit,
inveni tamen in illis, qui minoris pretii esse ducuntur,
nullam rem nisi atramentum materiem librarium non
satis educatum causam difficultatis multaque esse prae-
terea, cur rationem formam origines temporisque con-
diciones examines. quo munere ante quam functus eris,
viXx quemquam puto aut recte uti posse libris ab Arriano
conscriptis aut intellegere, quae narraverit. ego quidem,
cum magnopere intersit, ut res Arriani hoc modo recte
complectemur haud multis abhinc annis, tamen pro
temporibus meis satis habeo demonstravisse, quae cuius-
dam esse momenti opinor, aliis causis paene distractus,
ita ut eiusmodi studia in posterum differre cogar.

Sunt deinde nonnulla, quae, ne perdas sensum
locorum quorundam, diligentius inspicias quam Roo-
sius aut potuit aut voluit.

Excerptorum quidem Imperatoris Constantini VII.
instinctu confectos libros de legationibus (Excerpta de



